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1. Wichtige 

Produktinformation
Bitte sorgfältig lesen und  aufbewahren!
 – Urheberrechtlich geschützt. Nachdruck, auch 
auszugsweise, nur mit unserer Genehmigung.

2. Allgemeine Sicherheits hinweise

Gefahr von Stromschlag!
Bei 230 V besteht Lebensgefahr!
• Vor allen Arbeiten am Gerät die Spannungs-

zufuhr unterbrechen!
• Bei der Montage muss die anzuschließende 

elektrische Leitung spannungsfrei sein. 
Daher als Erstes Strom abschalten und 
Spannungsfreiheit mit einem Spannungs-
prüfer überprüfen.

• Bei der Installation des Sensors handelt es 
sich um eine Arbeit an der Netzspannung.  
Sie muss daher fachgerecht nach den 
landesüblichen Installationsvorschriften 
und Anschlussbedingungen durch-
geführt werden. (z. B. DE - VDE 0100,  
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000) 

• Für Produkte mit COM2-Anschluss: Der 
Anschluss B1, B2 ist ein Schaltkontakt für 
Niedrigenergieschaltkreise. Dieser muss 
entsprechend der technischen Daten ab-
gesichert sein.

• An dem Steuerausgang DIM 1 bis 10 V 
dürfen ausschließlich EVG mit potentialge-
trenntem Steuersignal verwendet werden. 

• An dem Steuerausgang/-eingang DA+ / 
DA- darf keine Netzspannung angeschlos-
sen werden.

• Nur Original-Ersatzteile verwenden.
• Reparaturen dürfen nur durch Fachwerk-

stätten durchgeführt werden. 

3. Bestimmungsgemäßer  Gebrauch

Der bestimmungsgemäße Gebrauch der 
Sensorvariante steht in der jeweiligen Gesamt-
bedienungsanleitung.
Die Gesamtbedienungsanleitung kann über 
den QR-Code des beigefügten Quick Starts 
aufgerufen werden. 

4. Elektrischer Anschluss

Wichtig: Ein Vertauschen der Anschlüsse 
führt im Gerät oder im Sicherungskasten 
später zum Kurzschluss. In diesem Fall müs-
sen die einzelnen Kabel identifiziert und neu 
montiert werden. In die Netzzuleitung kann ein 
geeigneter Netzschalter zum EIN- und AUS-
Schalten montiert sein.

5. Montage

• Alle Bauteile auf Beschädigung prüfen.
• Bei Schäden das Produkt nicht in Betrieb 

nehmen.

• Bei der Montage des Geräts ist darauf zu 
achten, dass es erschütterungsfrei befestigt 
wird.

• Geeigneten Montageort auswählen unter 
Berücksichtigung der Reichweite und Be-
wegungserfassung.

6. Reinigung und Pflege

Das Gerät ist wartungsfrei.
Gefahr durch elektrischen Strom!
Der Kontakt von Wasser mit stromführenden 
Teilen kann zu elektrischem Schock, Verbren-
nungen oder Tod führen. 
• Gerät nur im trockenen Zustand reinigen.

Gefahr von Sachschäden!
Durch falsche Reinigungsmittel kann das Ge-
rät beschädigt werden.
• Gerät mit einem leicht angefeuchteten Tuch 

ohne Reinigungsmittel reinigen.

7. Entsorgung

Elektrogeräte, Zubehör und Verpackungen 
sollen einer umweltgerechten Wiederverwer-
tung zugeführt werden.

 Werfen Sie Elektrogeräte nicht in 
den Hausmüll! 

Nur für EU-Länder:  
Gemäß der geltenden Europäischen Richtlinie 
über Elektro- und Elektronik-Altgeräte und 
ihrer Umsetzung in nationales Recht müssen 
nicht mehr gebrauchsfähige Elektrogeräte ge-
trennt gesammelt und einer umweltgerechten 
Wiederverwertung zugeführt werden.

8. Herstellergarantie

Herstellergarantie für Unternehmer, wobei 
Unternehmer eine natürliche oder juristische 
Person oder eine rechtsfähige Personengesell-
schaft ist, die bei Abschluss des Kaufes in 
Ausübung ihrer gewerblichen oder selbständi-
gen beruflichen Tätigkeit handelt.
Herstellergarantie der 
STEINEL Vertrieb GmbH, 
Dieselstraße 80-84,  
33442 Herzebrock-Clarholz
Alle STEINEL-Produkte erfüllen höchste 
Qualitätsansprüche. Aus diesem Grund leisten 
wir als Hersteller Ihnen als Kunde gerne eine 
unentgeltliche Garantie gemäß den nach-
stehenden Bedingungen:
Wir leisten Garantie durch kostenlose Behe-
bung der Mängel (nach unserer Wahl: Repa-
ratur oder Austausch mangelhafter Teile ggf. 
Austausch durch ein Nachfolgemodell oder 
Erstellung einer Gutschrift), die nachweislich 
innerhalb der Garantiezeit auf einem Material- 
oder Herstellungsfehler beruhen.
Die Garantiezeit für
• Sensorik / Außenleuchten / Innenleuchten 

beträgt: 5 Jahre und beginnt mit dem Kauf-
datum des Produktes.

Ausdrücklich ausgenommen von dieser 
Garantie sind alle auswechselbaren Leucht-
mittel. Darüber hinaus ist die Garantie aus-
geschlossen:
• bei einem gebrauchsbedingten oder sonsti-

gen natürlichen Verschleiß von Produktteilen 
oder Mängeln am  
STEINEL-Produkt, die auf gebrauchsbeding-
tem oder sonstigem natürlichem Verschleiß 
zurückzuführen sind,

• bei nicht bestimmungs- oder unsachgemä-
ßem Gebrauch des Produkts oder Miss-
achtung der Bedienungshinweise,

• wenn An- und Umbauten bzw. sonstige 
Modifikationen an dem Produkt eigenmäch-
tig vorgenommen wurden oder Mängel auf 
die Verwendung von Zubehör-, Ergänzungs- 
oder Ersatzteilen zurückzuführen sind, die 
keine STEINEL-Originalteile sind,

• wenn Wartung und Pflege der  
Produkte nicht entsprechend der  
Bedienungsanleitung erfolgt sind,

• wenn Anbau und Installation nicht gemäß 
den Installationsvorschriften von STEINEL 
ausgeführt wurden,

• bei Transportschäden oder -verlusten.
Diese Herstellergarantie lässt Ihre gesetzlichen 
Rechte unberührt. Die hier beschriebenen 
Leistungen gelten zusätzlich zu den gesetzli-
chen Rechten und beschränken oder ersetzen 
diese nicht.
Die Garantie gilt für sämtliche STEINEL-
Produkte, die in Deutschland gekauft und 
verwendet werden. Es gilt deutsches Recht 
unter Ausschluss des Übereinkommens der 
Vereinten Nationen über Verträge über den 
internationalen Warenkauf (CISG).
Geltendmachung: Wenn Sie Ihr Produkt rekla-
mieren wollen, senden Sie es bitte vollständig 
und frachtfrei mit dem Original-Kaufbeleg, der 
die Angabe des Kaufdatums und der Produkt-
bezeichnung enthalten muss, an Ihren Händler 
oder direkt an uns, die STEINEL Vertrieb GmbH 
– Reklamationsabteilung –, Dieselstraße 80-84, 
33442 Herzebrock-Clarholz.  
Wir empfehlen Ihnen daher, Ihren Kaufbeleg 
bis zum Ablauf der Garantiezeit sorgfältig auf-
zubewahren. Für Transportkosten und -risiken 
im Rahmen der Rücksendung übernehmen 
wir keine Haftung. 
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1. Important product 

information
Please read carefully and keep in a safe 
place.
 – Under copyright. Reproduction either in 
whole or in part only with our consent.

2. General safety precautions

Risk of electric shock!
230 V means danger to life!
• Disconnect the power supply before 

attempting any work on the product.
• During installation, the electric power cable 

being connected may not be live. Therefore, 
switch off the power first and use a voltage 
tester to make sure the wiring is off-circuit.

• Installing the sensor involves work on 
the mains power supply. This work 
must therefore be carried out profes-
sionally in accordance with national 
wiring regulations and electrical oper-
ating conditions. (e.g. DE - VDE 0100, 
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000) 

• For products with COM2 port: connection 
B1, B2 is a switching contact for low-energy 
circuits. This must be fuse-protected in line 
with the technical specifications.

• Only electronic ballasts with a floating 
control signal may be used at the DIM 1 to 
10 V control output. 

• No mains voltage may be connected to 
control output/input DA+ / DA-.

• Only use genuine replacement parts.
• Repairs may only be made by specialist 

workshops. 

3. Proper use

The use for which the sensor version is 
intended is described in the relevant general 
operating instructions.
The general operating instructions can be 
opened by using the QR code from the Quick 
Start provided.

4. Electrical connection

Important: incorrectly wired connections will 
produce a short circuit later on in the product 
or fuse box. In this case, you must identify 
the individual cables and re-connect them. 
An appropriate mains switch for switching ON 
and OFF can be installed in the mains lead.

5. Installation

• Check all components for damage.
• Do not use the product if it is damaged.
• When installing the product, make sure the 

installation site is not subject to vibration.
• Select an appropriate mounting location, 

taking the reach and motion detection into 
consideration.

6. Cleaning and maintenance

The product requires no maintenance.
Hazard from electrical power.
Contact between water and live parts can 
result in electrical shock, burns or death. 
• Only clean the product in a dry state.

Risk of damage to property!
Using the wrong detergent can damage the 
product.
• Clean product with a moist cloth without 

detergent.

7. Disposal

Electrical and electronic equipment, acces-
sories and packaging must be recycled in an 
environmentally compatible manner.

Do not dispose of electrical and 
electronic equipment as domestic 
waste. 

EU countries only: Under the current Europe-
an Directive on Waste Electrical and Electronic 
Equipment and its implementation in national 
law, electrical and electronic equipment no 
longer suitable for use must be collected 
separately and recycled in an environmentally 
compatible manner.

8. Manufacturer‘s warranty

As purchaser, you are entitled to your statut-
ory rights against the vendor. If these rights 
exist in your country, they are neither curtailed 
nor restricted by our Warranty Declaration. 
We guarantee that your  STEINEL Professional 
sensor product will remain in perfect condition 
and proper working order for a period of 
5 years. We guarantee that this product is free 
from material-, manufacturing- and design 
flaws. In addition, we guarantee that all elect-
ronic components and cables function in the 

proper manner and that all materials used and 
their surfaces are without defects.
Making Claims: If you wish to make a claim, 
please send your product complete and 
carriage paid with the original receipt of pur-
chase, which must show the date of purchase 
and product designation, either to your retailer 
or contact us at  STEINEL (UK) Limited, 
25 Manasty Road, Axis Park, Orton South-
gate, Peterborough, PE2 6UP, for a returns 
number. For this reason, we recommend 
that you keep your receipt of purchase in a 
safe place until the warranty period expires. 
STEINEL shall assume no liability for the costs 
or risks involved in returning a product.
For information on making claims under the 
terms of the warranty, please go to  
www.steinel-professional.de/garantie
If you have a warranty claim or would like to 
ask any question regarding your product, 
you are welcome to call us at any time on our 
Service Hotline 01733 366700.
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1. Notice d’information 

produit importante
Veuillez la lire attentivement et la conserver 
en lieu sûr !
 – Elle est protégée par la loi sur les droits 
d’auteur. Une réimpression même partielle 
n’est autorisée qu’après notre accord 
préalable.

2. Consignes de sécurité générales

Risque de décharge électrique !
230 V : danger de mort !
• Avant toute intervention sur l’appareil, 

couper l’alimentation électrique !
• Pendant le montage, le câble à raccorder 

doit être hors tension. Il faut donc d’abord 
couper l’alimentation électrique et s’assurer 
de l’absence de tension à l’aide d’un testeur 
de tension.

• L’installation du détecteur implique une 
intervention sur le réseau électrique et doit 
donc être effectuée correctement et confor-
mément à la norme NF C-15100.

• Pour les produits avec raccord COM2 : le 
raccordement B1, B2 est un contact de 
commutation pour circuits à basse consom-
mation d’énergie. Il devra être protégé 
comme indiqué dans les caractéristiques 
techniques.

• Au niveau de la sortie de commande DIM 1 
jusqu’à 10 V, uniquement des ballasts élec-
troniques à signal de commande à potentiel 
distinct peuvent être utilisés. 

• Aucun raccord à la tension du réseau n’est 
autorisé à la sortie de commande/à l’entrée 
de commande DA+ / DA-.

• Utiliser uniquement des pièces de rechange 
d’origine.

• Les réparations ne doivent être effectuées 
que par des ateliers spécialisés. 

3. Utilisation conforme aux 
prescriptions

L’utilisation conforme à la destination prévue 
de la variante de détecteur est indiquée dans 
le mode d’emploi général correspondant.
Il est possible de consulter le mode d’emploi 

général en scannant le code QR se trouvant 
dans le manuel de démarrage rapide ci-joint.

4. Branchement électrique

Important : une inversion des branchements 
entraînera plus tard un court-circuit dans 
l’appareil ou dans le boîtier à fusibles. Dans 
ce cas, il faut identifier les différents câbles et 
les raccorder en conséquence. Il est possible 
de monter sur le câble secteur un interrupteur 
adéquat permettant la mise en ou hors circuit 
de l’appareil.

5. Montage

• Contrôler l’absence de dommages sur 
toutes les pièces.

• Ne pas mettre le produit en service en cas 
de dommage.

• Lors du montage de l’appareil, veillez à 
ce qu’il soit fixé sans être soumis à des 
vibrations.

• Choisir l’emplacement de montage appro-
prié en tenant compte de la portée et de la 
détection des mouvements.

6. Nettoyage et entretien

L’appareil ne nécessite aucun entretien.
Risque d’électrocution !
Si des pièces sous tension sont au contact 
avec de l’eau, il y a risque d’électrocution, de 
brûlures, voire danger de mort. 
• Nettoyer l’appareil uniquement à sec.

Risque de dommages matériels !
Des détergents inappropriés risquent d’en-
dommager l’appareil.
• Nettoyer l’appareil avec un chiffon légère-

ment humide sans détergent.

7. Recyclage

Les appareils électriques, les accessoires et 
les emballages doivent être soumis à un recy-
clage respectueux de l’environnement.

Ne pas jeter les appareils 
électriques avec les ordures 
ménagères ! 
 

Uniquement pour les pays de l’UE : 
conformément à la directive européenne en 
vigueur relative aux appareils électriques et 
électroniques usagés et à son application 
dans le droit national, les appareils électriques 
qui ne fonctionnent plus doivent être collectés 
séparément des ordures ménagères et 
doivent faire l’objet d’un recyclage écologique.

8. Garantie du fabricant

En tant qu’acheteur, vous disposez des droits 
prescrits par la loi à l’encontre du vendeur. 
Notre déclaration de garantie ne raccourcit 
ni ne limite ces droits dans la mesure où ils 
existent dans votre pays. Nous vous accordons 
une garantie de 5 ans sur le parfait état et le 
bon fonctionnement de votre produit à détec-
tion STEINEL Professional. Nous garantissons 
que ce produit ne présente pas de défauts ma-
tériels, de fabrication ni de construction. Nous 
garantissons le bon état de fonctionnement 
de tous les composants électroniques et des 
câbles ainsi que l’absence de vices pour tous 
les matériaux utilisés et leurs surfaces.  

Réclamation: si vous avez une réclamation à 
faire au sujet de votre produit, veuillez contac-
ter votre revendeur en lui fournissant la preuve 
d’achat originale qui doit comporter la date de 
l’achat et la désignation du produit.
Veuillez consulter notre site Internet   
www.steinel-professional.de/garantie  
pour de plus amples informations sur la ma-
nière de faire valoir un droit à une prestation 
de garantie. 
Si vous avez besoin d’avoir recours au service 
de garantie ou si vous avez une question 
au sujet de votre produit, vous pouvez nous 
appeler à tout moment au n° d’assistance 
téléphonique pour la clientèle 03 20 30 34 00.

NL
1. Belangrijke 

productinformatie
Zorgvuldig doorlezen en bewaren a.u.b.!
 – Rechten uit het auteursrecht voorbehouden. 
Vermenigvuldiging, ook van delen van deze 
handleiding, is alleen met onze toestemming 
geoorloofd.

2. Algemene veiligheidsvoorschriften

Gevaar voor elektrische schokken!
230 V is levensgevaarlijk!
• Voor alle werkzaamheden aan het apparaat 

dient de spanningstoevoer te worden 
onderbroken!

• Bij de montage moet de aan te sluiten 
elektrische kabel spanningsvrij zijn. 
Daarom eerst de stroom uitschakelen 
en op spanningsloosheid testen met een 
spanningstester.

• Bij de installatie van de sensor wordt met 
netspanning gewerkt. Dit moet vakkundig 
en volgens de gebruikelijke installatie-
voorschriften en aansluitingsvoorwaarden 
worden uitgevoerd (bijv. DE - VDE 0100, 
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000) 

• Voor producten met COM2-aansluiting: 
aansluiting B1, B2 is een schakelcontact 
voor schakelkringen met lage energie. Dit 
moet conform de technische gegevens 
beveiligd zijn.

• Bij regeluitgang DIM 1 tot 10 V mogen 
uitsluitend elektronische voorschakelappa-
raten met potentiaalgescheiden stuursignaal 
worden gebruikt. 

• Bij regeluitgang/-ingang DA+ / DA- mag 
geen netspanning worden aangesloten.

• Gebruik uitsluitend originele reserveon-
derdelen.

• Reparaties mogen uitsluitend door een 
gespecialiseerd bedrijf worden uitgevoerd. 

3. Gebruik volgens de  voorschriften

Zie voor regelconform gebruik van de 
sensorvariant in de betreffende complete 
bedieningshandleiding.
De complete bedieningshandleiding kan 
m.b.v. de QR-code van de bijgevoegde Quick 
Start worden opgeroepen.

4. Elektrische aansluiting

Belangrijk: verwisseling van de aansluitingen 
leidt in het apparaat of in uw zekeringenkast 
tot kortsluiting. In dit geval moeten de afzon-

derlijke kabels geïdentificeerd en opnieuw ge-
monteerd worden.  In de stroomtoevoerkabel 
kan een geschikte netschakelaar voor IN- en 
UIT-schakelen worden gemonteerd.

5. Montage

• Alle onderdelen controleren op beschadi-
gingen.

• Neem het product bij beschadigingen niet 
in gebruik.

• Bij de montage van het apparaat moet 
erop worden gelet, dat het trillingsvrij wordt 
bevestigd.

• Kies een passende montageplaats; houd 
hierbij rekening met de reikwijdte en de 
bewegingsregistratie.

6. Schoonmaken en verzorgen

Dit apparaat is onderhoudsvrij.
Gevaar door elektrische stroom!
Het contact van water met stroomvoerende 
componenten kan een elektrische schok, 
verbrandingen of zelfs de dood tot gevolg 
hebben. 
• Reinig het apparaat alleen in droge 

toestand.

Gevaar voor beschadigingen!
De lamp kan door het gebruiken van verkeer-
de schoonmaakmiddelen worden beschadigd.
• Reinig het apparaat met een licht bevochtig-

de doek zonder reinigingsmiddel.

7. Verwijderen

Elektrische apparaten, toebehoren en ver-
pakkingen dienen milieuvriendelijk gerecycled 
te worden.

Doe elektrische apparaten niet bij 
het huisvuil! 

Alleen voor EU-landen: Conform de 
geldende Europese richtlijn voor verbruikte 
elektrische en elektronische apparatuur en 
hun implementatie in nationaal recht, dienen 
niet langer bruikbare elektrische apparaten 
gescheiden ingezameld en milieuvriendelijk 
gerecycled te worden.

8. Fabrieksgarantie

Als koper heeft u t.o.v. de verkoper recht op 
de wettelijk voorgeschreven garantie. Voor 
zover dit recht op garantie in uw land bestaat, 
wordt die door onze garantieverklaring noch 
verkort, noch beperkt. Wij verlenen 5 jaar 
garantie op de onberispelijke staat en het 
correcte functioneren van uw sensorproduct 
uit het  STEINEL Professional assortiment. Wij 
garanderen dat dit product geen materiaal-, 
productie- of constructiefouten heeft. Wij ga-
randeren de goede werking van alle elektroni-
sche componenten en kabels, alsook dat alle 
toegepaste materialen en hun oppervlakken 
vrij van gebreken zijn. 
Garantie claimen: Als u aanspraak wilt 
maken op garantie, dan kunt u het betreffende 
artikel, compleet samen met het originele 
aankoopbewijs en de klachtomschrijving, 
terugsturen naar uw leverancier of direct naar 
Van Spijk Agenturen, De Scheper 402, 
5688 HP Oirschot. Wij adviseren u daarom 
uw aankoopbewijs zorgvuldig te bewaren tot 
de garantieperiode is verlopen. STEINEL kan 
niet aansprakelijk worden gesteld voor de 

transportkosten en het transportrisico van het 
terugsturen.

(Op onze website www.vanspijk.nl vindt 
u meer informatie over het claimen van 
garantierechten)
Als u een garantie-aanvraag heeft of 
technische vragen betreffende uw product, 
kunt u contact opnemen met onze helpdesk 
+31 499 551490. 
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1. Informazioni importanti 

sul prodotto
Si prega di leggerle attentamente e di 
conservarle!
 – Tutelate dai diritti d‘autore. La ristampa, 
anche solo di estratti, è consentita solo 
previa nostra approvazione.

2. Avvertenze generali relative alla 
sicurezza

Pericolo di folgorazione!
A 230 V vi è pericolo di morte!
• Prima di effettuare qualsiasi lavoro sull‘ap-

parecchio, togliere sempre la corrente! 
• Durante il montaggio non deve esserci pre-

senza di tensione nel cavo di allacciamento 
alla rete. Prima del lavoro, occorre pertanto 
togliere la tensione e accertarne l‘assenza 
mediante uno strumento di misurazione 
della tensione.

• L’installazione del sensore è un lavoro 
che richiede un intervento sulla tensione 
di rete. Deve pertanto essere eseguita 
a regola d‘arte in conformità alle norme 
d‘installazione e alle condizioni di allaccia-
mento nazionali. (per es. DE - VDE 0100, 
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000) 

• Per prodotti con allacciamento COM2: 
l‘allacciamento B1, B2 è un contatto di 
commutazione per circuiti di commutazione 
a bassa energia. Esso deve pertanto venire 
adeguatamente protetto conformemente ai 
dati tecnici.

• Sull‘uscita di comando DIM 1-10 V è 
consentito utilizzare esclusivamente ballast 
elettronici con segnale di comando a 
potenziale separato. 

• All‘uscita/ingresso di comando DA+ / DA- 
non deve essere allacciata alcuna tensione 
di rete.

• Utilizzare esclusivamente pezzi di ricambio 
originali.

• Le riparazioni devono essere effettuate 
esclusivamente da officine specializzate. 

3. Utilizzo adeguato allo scopo

L‘utilizzo adeguato della variante di sensore 
è indicato nelle relative istruzioni per l‘uso 
generali.
Le istruzioni per l‘uso generali possono essere 
richiamate tramite il codice QR del Quick Start 
allegato.

4. Allacciamento elettrico 

Importante: lo scambio di collegamenti causa 
un corto circuito nell‘apparecchio o nella 
valvoliera. In questo caso è necessario iden-
tificare i singoli cavi e rimontarli. Nel cavo di 

alimentazione si può installare un interruttore 
adeguato per accendere e spegnere. 

5. Montaggio

• Controllare tutti i componenti per verificare 
se presentano danneggiamenti.

• In caso di danni non mettere in funzione il 
prodotto.

• Nel montaggio dell‘apparecchio occorre 
provvedere a fissarlo in modo tale che non 
si generino vibrazioni.

• Scegliere un luogo di montaggio adeguato 
tenendo conto del raggio d‘azione e del 
rilevamento del movimento

6. Pulizia e cura

L‘apparecchio non necessita di manutenzione.
Pericolo legato alla presenza di corrente 
elettrica!
Il contatto di parti conduttive con acqua può 
provocare una scossa elettrica, ustioni o 
addirittura la morte. 
• Pulire l‘apparecchio solo quando è asciutto.

Pericolo di danni a cose!
Detergenti sbagliati potrebbero danneggiare 
l‘apparecchio.
• Pulire l‘apparecchio con un panno legger-

mente inumidito, senza detersivi.

7. Smaltimento

Apparecchi elettrici, accessori e materiali 
d’imballaggio devono essere consegnati a un 
centro di riciclaggio riconosciuto.

Non gettate gli apparecchi elettrici 
assieme ai rifiuti domestici! 

Solo per paesi UE: conformemente alla 
Direttiva Europea vigente in materia di rifiuti 
di apparecchi elettrici ed elettronici e alla sua 
attuazione nel diritto nazionale, gli apparecchi 
elettrici ed elettronici non più idonei all’uso 
devono essere separati dagli altri rifiuti e con-
segnati a un centro di riciclaggio riconosciuto.

8. Garanzia del produttore

Quale acquirente Lei può rivendicare nei con-
fronti del venditore i diritti previsti dalla legge. 
Nella misura in cui tali diritti esistono nel Suo 
paese, la nostra dichiarazione di garanzia né 
li riduce né li limita. Noi Le concediamo 5 anni 
di garanzia dell’impeccabile costituzione e del 
regolare funzionamento del Suo prodotto a 
sensori STEINEL Professional. Noi garantiamo 
che questo prodotto è privo di difetti di produ-
zione e costruzione. Garantiamo la funzionalità 
di tutti i componenti elettronici e di tutti i cavi 
nonché l’assenza di vizi di tutti i materiali 
impiegati e delle loro superfici. 
Rivendicazione: se ha intenzione di esporre 
reclamo in merito al prodotto da Lei acquistato, 
La si prega di trasmettere tale reclamo comple-
to e affrancato assieme allo scontrino d’acqui-
sto o alla fattura indicante la data dell’acquisto 
e la denominazione del prodotto al Suo 
rivenditore o direttamente a noi:  STEINEL Italia 
S.r.l., Largo Donegani 2, I-20121 Milano. Le 
consigliamo pertanto di conservare scrupolosa-
mente lo scontrino d’acquisto o la fattura fino 
alla scadenza del periodo di garanzia. STEINEL 
declina ogni responsabilità per costi e rischi 
legati al trasporto nell’ambito della restituzione 
del prodotto.

(Per informazioni in merito alla rivendicazione 
di un diritto di garanzia si prega di consultare il 
nostro sito web www.steinel.it)
Se dovesse esporre un caso di garanzia o una 
domanda sul Suo prodotto, ci può contattare 
al numero +39/02/96457231 dal lunedì al 
venerdì dalle 9:00 alle 18:00.

ES
1. Información de  

producto importante
¡Leer detenidamente y conservar para 
futuras consultas!
 – Protegido por derechos de autor. Queda 
terminantemente prohibida la reimpresión, 
ya sea total o parcial, salvo con autorización 
expresa.

2. Indicaciones generales de 
seguridad

¡Peligro de descarga eléctrica!
¡230 V suponen peligro de muerte!
• ¡Antes de comenzar cualquier trabajo en 

el aparato, desconecte la alimentación de 
tensión!

• Para el montaje, el cable eléctrico a conec-
tar deberá estar sin tensión. Por eso, des-
conecte primero la corriente y compruebe 
la ausencia de tensión con un comprobador 
de tensión.

• La instalación del sensor es un trabajo en 
la red eléctrica. Debe realizarse por tanto 
profesionalmente, de acuerdo con las  
normativas de instalación y los requisitos  
de acometida específicos de cada país. 
(p.ej., DE - VDE 0100, AT - ÖVE / ÖNORM 
E8001-1, CH - SEV 1000 )

• Para productos con conexión COM2:  
La conexión B1, B2 es un contacto de 
conmutación para circuitos de baja energía. 
Este debe asegurarse de acuerdo con los 
datos técnicos.

• En la salida de mando DIM 1 a 10 V, se 
emplearán exclusivamente reguladores 
electrónicos de tensión con señal de  
mando aislada. 

• No se puede conectar tensión de red a la 
salida / entrada de control DA+ / DA-.

• Utilice solo piezas de repuesto originales.
• Las reparaciones solo pueden realizarse en 

talleres especializados. 

3. Uso previsto

El uso previsto de la variante de sensor se 
puede encontrar en las respectivas instruccio-
nes de manejo globales.
Las instrucciones de manejo globales pueden 
consultarse a través del código QR de la 
instrucción breve adjunta.

4. Conexión eléctrica

Importante: las conexiones equivocadas 
provocarán más tarde un cortocircuito en el 
aparato o en la caja de fusibles. En tal caso, 
habrá que identificar cada uno de los con-
ductores y montarlos de nuevo. En el cable 
de alimentación de red, se puede montar un 
interruptor apropiado para conectar y desco-
nectar la tensión.

5. Montaje

• Comprobar que todos los componentes se 
encuentran en perfecto estado.

• No poner en servicio el producto si presenta 
daños.

• Al montar el dispositivo, hay que fijarse en 
que no esté expuesto a vibraciones.

• Elegir un lugar de montaje adecuado tenien-
do en cuenta el alcance y la detección de 
movimientos.

6. Limpieza y cuidados

El dispositivo está exento de mantenimiento.
¡Peligro por corriente eléctrica!
El contacto del agua con piezas conductoras 
de electricidad puede causar shocks eléctri-
cos, quemaduras o la muerte. 
• Limpiar el dispositivo solo en estado seco.

¡Peligro de daños materiales!
Utilizando un limpiador no apropiado, el 
aparato puede sufrir daños.
• Limpiar el dispositivo con un paño ligera-

mente humedecido sin detergente.

7. Eliminación

Aparatos eléctricos, accesorios y embalajes 
han de someterse a un reciclaje respetuoso 
con el medio ambiente.

   ¡No eche los aparatos eléctricos a 
la basura doméstica! 

Solo para países de la UE: Según la Directi-
va europea vigente sobre residuos de apara-
tos eléctricos y electrónicos y su transposición 
al derecho nacional, aparatos eléctricos fuera 
de uso han de ser recogidos por separado y 
sometidos a un reciclamiento respetuoso con 
el medio ambiente.

8. Garantía de fabricante

A usted, el comprador, le asisten ciertos dere-
chos legales frente al vendedor. En la medida 
en que estos derechos existan en su país, ellos 
no se verán acortados ni limitados por nuestro 
Certificado de garantía. Le ofrecemos 5 años 
de garantía sobre el estado y el funcionamiento 
impecables de su producto STEINEL Profes-
sional con técnica de sensores. Garantizamos 
que este producto carece de defectos deriva-
dos del material, la fabricación o construcción. 
Garantizamos la plena funcionalidad de todos 
los cables y piezas electrónicas, así como la 
ausencia de defectos en cualquier material 
empleado o en su superficie. 
Reclamación: Si usted desea reclamar su 
producto, envíelo, por favor, todo completo 
y a porte pagado junto con el tíquet de 
compra original que deberá indicar la fecha de 
compra y la denominación del producto a su 
vendedor o directamente a nuestra dirección, 
SAET-94 S.L. - C/Trepadella, n° 10, Pol. Ind. 
Castellbisbal Sud, E-08755 Castellbisbal 
(Barcelona). Recomendamos, por eso, guar-
dar bien el tíquet de compra hasta que haya 
expirado el período de garantía.  STEINEL no 
responderá por gastos o riesgos de transporte 
con motivo del envío.
Información para hacer constar un  
caso de garantía la obtendrá a través  
de nuestra página web  
www.steinel-professional.de/garantie

Para cualquier caso de garantía o duda refe-
rente a su producto, nos puede llamar al nú-
mero del Servicio Técnico +34 93 772 28 49.

PT
1. Informações importantes 

sobre o produto
Por favor, leia-as com atenção e guarde-as 
num local seguro!
 – Protegido pela lei sobre direitos de autor. 
Qualquer reimpressão, mesmo que apenas 
parcial, só é permitida com o nosso 
consentimento.

2. Instruções de segurança gerais

Perigo de eletrocussão!
230 V representam perigo de morte!
• Antes de executar qualquer trabalho 

no aparelho, desligue-o da corrente de 
alimentação!

• Durante a montagem, o cabo elétrico a 
ligar deve estar isento de tensão. Para tal, 
desligue primeiro a corrente e verifique se 
não há tensão, usando um busca-polos.

• A instalação do detetor consiste essencial-
mente em lidar com tensão de rede. 
Por esse motivo, terá de ser realizada de 
forma profissional segundo as respetivas 
prescrições de instalação e condições de 
conexão habituais nos diversos países 
(por ex., DE - VDE 0100, AT - ÖVE / 
ÖNORM E8001-1, CH - SEV 1000) 

• Para produtos com porta COM2: a ligação 
B1, B2 é um contacto de comutação para 
circuitos de baixa energia. Este terá de 
ser protegido de acordo com os dados 
técnicos.

• Na saída de comando DIM 1 até 10 V só 
podem ser usados balastros eletrónicos 
com sinal de comando separado do 
potencial. 

• Na saída/entrada de comando DA+ / DA- 
não se pode aplicar tensão de rede.

• Utilize somente peças de reposição 
originais.

• Reparações só podem ser efetuadas por 
oficinas especializadas. 

3. Utilização prevista

A utilização prevista da variante com detetor 
é descrita nas respetivas instruções de 
utilização globais.
As instruções de utilização globais podem 
ser acedidas através do código QR do guia 
rápido que vai junto com o produto.

4. Ligação elétrica

Importante: se as ligações forem trocadas, 
poderá ocorrer mais tarde um curto-circuito 
no aparelho ou na caixa de fusíveis. Nesse 
caso, os diversos condutores terão de ser 
identificados e ligados de novo. No cabo de 
rede, pode estar montado um interruptor de 
rede do tipo “ligar - desligar”.

5. Montagem

• Verifique todos os componentes para 
detetar eventuais danos.

• Se detetar qualquer dano, não coloque o 
produto em funcionamento.

• Ao montar o aparelho, certifique-se de que 
é montado à prova de trepidações.

• Escolha um local de montagem adequado, 
tendo em conta o alcance e a deteção de 
movimentos.

6. Limpeza e conservação

O aparelho não requer qualquer tipo de 
manutenção.
Perigo de eletrocussão!
O contacto de água com peças condutoras 
de corrente pode resultar em choque elétrico, 
queimaduras ou na morte. 
• Limpe o aparelho apenas se estiver seco.

Perigo de danos materiais!
A utilização dos detergentes errados pode 
danificar o aparelho.
• Limpe o aparelho com um pano ligeiramen-

te humedecido sem detergente.

7. Reciclagem

Equipamentos elétricos, acessórios e emba-
lagens devem ser entregues num posto de 
revalorização ecológica.

 Nunca deite equipamentos 
elétricos para o lixo doméstico! 

Apenas para estados membros da UE:  
Segundo a diretiva europeia relativa aos resí-
duos de equipamentos elétricos e eletrónicos, 
e a respetiva transposição para o direito 
nacional, todos os equipamentos elétricos 
e eletrónicos em fim de vida útil devem ser 
recolhidos separadamente e entregues nos 
pontos de recolha previstos para fins de 
revalorização ecológica.

8. Garantia do fabricante

Enquanto comprador, tem direito a uma 
garantia quer seja legal ou por defeitos de fa-
brico junto do vendedor. A nossa declaração 
de garantia não tem qualquer efeito substitu-
tivo nem limitador sobre estes direitos. Nós 
concedemos-lhe 5 anos de garantia sobre o 
perfeito estado e o correto funcionamento do 
seu produto da série  STEINEL Professional. 
Garantimos-lhe que o produto não apresenta 
quaisquer defeitos de material, fabrico e cons-
trução. Garantimos as perfeitas condições 
de funcionamento de todos os componentes 
eletrónicos e cabos, bem como a ausência 
de defeitos em todos os materiais utilizados e 
respetivos acabamentos.
Reclamação: se pretender fazer uma recla-
mação, ao abrigo da garantia, envie por favor, 
o seu produto completo com os respetivos 
portes pagos e acompanhado pelo original da 
fatura de compra, que deverá conter obriga-
toriamente a data da compra e a designação 
inequívoca do produto, ao seu revendedor ou 
diretamente a nós: F. Fonseca, S.A. - Rua 
João Francisco do Casal 87-89, 3800-266 
Aveiro. Por isso, recomendamos que guarde 
a sua fatura de compra num local seguro até 
o prazo de garantia expirar. A F. Fonseca, S.A. 
não assumirá qualquer responsabilidade pelos 
custos e riscos de transporte na devolução 
de um produto. Para obter informações sobre 
como reclamar o seu direito a uma inter-
venção ao abrigo da garantia, visite o nosso 
site em www.ffonseca.com

Se necessitar de uma intervenção ao abrigo 
da garantia ou se tiver qualquer dúvida 
em relação ao seu produto, contacte-nos 
através da nossa linha de assistência: 
 +351 234 303 900.

SE
1. Viktig 

produktinformation
Läs noga igenom dokumentet och  förvara 
det väl!
 – Upphovsrättsligt skyddat. Eftertryck, även 
delar av texten, bara med vårt samtycke.

2. Allmänna säkerhetsanvisningar

Risk för strömstötar! Livsfara vid 230 V!
• Bryt spänningen före alla arbeten på 

produkten!
• Inkoppling måste utföras i spänningsfritt 

tillstånd. Bryt strömmen och kontrollera 
med spänningsprovare att alla parter är 
spänningslösa.

• Eftersom sensorn installeras till nät-
spänningen måste arbetet utföras på ett 
fackmannamässigt sätt enligt gällande 
installationsföreskrifter och anslutningskrav i 
respektive land. (t. ex. DE - VDE 0100, AT - 
ÖVE / ÖNORM E8001-1, CH - SEV 1000) 

• För produkter med anslutning COM2:   
Anslutningen B1, B2 är en potentialfri 
kontakt. Denna måste säkras i enlighet med 
den tekniska informationen.

• Modell Control Pro SLIM DIM har en styrut-
gång 1 till 10V och kan endast styra HF-don 
med 1-10V analog signal. 

• På styrutgången/-ingången DA+ / DA- får 
ingen nätspänning anslutas.

• Använd endast originalreservdelar.
• Reparationer får bara genomföras i en 

auktoriserad verkstad. 

3. Ändamålsenlig användning

Den ändamålsenliga användningen av sensor-
varianter står i respektive bruksanvisning.  
Hela bruksanvisningen kan hämtas från 
bifogad QUICK-start via QR-koden.

4. Elektrisk anslutning

Viktigt: En förväxling av anslutningarna leder 
till kortslutning i apparaten eller i säkrings-
skåpet. I ett sådant fall måste de enskilda 
kablarna identifieras och monteras på nytt.  
I nätanslutningens matarledning kan en ström-
brytare monteras för till- och frånkoppling.

5. Montage

• Kontrollera samtliga delar med avseende 
på skador.

• Är produkten skadad får den inte tas i bruk.
• Apparaten måste monteras vibrationsfritt.
• Välj en lämplig montageplats med hänsyn till 

räckvidd och rörelsedetektering.

6. Rengöring och skötsel

Apparaten är underhållsfri.
Fara p.g.a. elektrisk ström!
Om vatten kommer i kontakt med strömförande 
delar kan det medföra elektrisk chock, brännsår 
eller dödsfall. 

• Rengör bara apparaten när den är torr.

Risk för materiella skador!
Felaktiga rengöringsmedel kan orsaka skador 
på armaturen.
• Rengör apparaten med en lätt fuktad trasa 

utan rengöringsmedel.

7. Avfallshantering

Elapparater, tillbehör och förpackning måste 
lämnas in till miljövänlig återvinning.

 Kasta inte elapparater i 
hushållssoporna! 

Gäller endast EU-länder: Enligt det gällande 
europeiska direktivet om uttjänta elektris-
ka och elektroniska apparater och dess 
omsättning i nationell lagstiftning, måste 
uttjänta elapparater lämnas in till miljövänlig 
återvinning.

8. Tillverkargaranti

Som köpare har du rätt till gällande garanti-
rättigheter enligt konsumentlagen alt. ALEM 
09. Dessa rättigheter varken förkortas eller 
begränsas genom vår garantiförklaring. Utöver 
den rättsliga garanti-fristen, ger vi 5 års garanti 
på att din STEINEL-Professional-Sensor-
produkt är i oklanderligt skick och fungerar 
korrekt. Vi garanterar, att denna produkt är 
helt utan material-, produktions- eller kons-
truktionsfel. Vi garanterar, att alla elektroniska 
element och kablar är fullt funktionsdugliga 
samt att allt använt råmaterial jämte dess ytor, 
är helt utan brister. 

Reklamation: Om du vill reklamera din 
produkt, så kontakter du inköpsstället dvs 
din återförsäljare. Om återförsäljaren av olika 
anledningar ej kan kontaktas kan du vända 
dig direkt till Steinels generalagent i Sverige; 
Karl H Ström AB, Verktygsvägen 4, 553 02 
Jönköping, 036 - 550 33 00. Vi rekommen-
derar att du sparar kvittot väl tills garantitiden 
har gått ut. För transportkostnader och -risker 
vid retursändningar lämnar STEINEL ingen 
garanti.
Ytterligare uppgifter om produkter samt kon-
takt hittar du på vår hemsida. www.khs.se 
Om du har frågor beträffande produkten eller 
frågor om garantins omfattning, kan du alltid 
nå oss på 036 - 550 33 00. 

DK
1. Vigtig 

produktinformation
Læs den omhyggeligt, og gem den!
 – Ophavsretligt beskyttet. Eftertryk, også i 
uddrag, kun med vores tilladelse.

2. Generelle sikkerheds anvisninger

Fare for elektrisk stød!  
Ved 230 V er der livsfare!
• Afbryd spændingstilførslen, før der arbejdes 

på enheden!
• Ved montering skal spændingen til den 

el-ledning, der skal tilsluttes, være afbrudt. 
Sluk derfor først strømmen, og kontrollér 
med en spændingstester, at spændingen 
er afbrudt. 

• Ved installation af sensoren er der tale 
om arbejde med netspænding. Derfor 
skal arbejdet udføres fagligt korrekt i 
overensstemmelse med det pågældende 
lands normale installationsforskrifter og 
tilslutningsforhold (f.eks. DE - VDE 0100, 
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000) 

• For produkter med COM2-tilslutning: Til- 
slutning B1, B2 er en skiftekontakt til lav- 
energikoblingskredse. Denne skal være sikret 
i overensstemmelse med de tekniske data.

• På styreudgangen DIM 1 til 10 V må 
der udelukkende anvendes elektriske 
forkoblingsenheder med potentialsepareret 
styresignal. 

• Der må ikke tilsluttes netspænding på  
styreudgangen/-indgangen DA+ / DA-.

• Brug kun originale reservedele.
• Reparationer må kun udføres på autori- 

serede værksteder. 

3. Korrekt  anvendelse

Den korrekte anvendelse af sensorvarianten 
står i den pågældende samlede betjenings-
vejledning.
Den samlede betjeningsvejledning kan åbnes 
ved hjælp af QR-koden i den vedlagte Quick 
Start.

4. Elektrisk tilslutning

Vigtigt: Ombytning af tilslutningerne fører 
senere til kortslutning i produktet eller i sik-
ringsskabet. I så fald skal de enkelte ledninger 
identificeres og monteres på ny. I netledningen 
kan der monteres en egnet tænd-/slukkontakt.

5. Montering

• Kontrollér alle komponenter for beskadi-
gelser.

• Er produktet beskadiget, må det ikke tages 
i brug.

• Sørg ved montering af produktet for, at det 
fastgøres et sted uden vibrationer.

• Vælg et egnet monteringssted, hvor der er 
taget hensyn til rækkevidde og bevægel-
sesregistrering 

6. Rengøring og vedligeholdelse

Produktet er vedligeholdelsesfrit.
Fare pga. elektrisk strøm!
Hvis vand kommer i kontakt med strømfø-
rende dele, kan det medføre elektrisk stød, 
forbrændinger eller død. 
• Rengør kun produktet, hvis det er tørt.

Fare for materielle skader!
Produktet kan blive beskadiget pga. forkerte 
rengøringsmidler.
• Rengør produktet med en let fugtig klud 

uden rengøringsmiddel.

7. Bortskaffelse

Elapparater, tilbehør og emballage skal bort-
skaffes til miljøvenlig genvinding.

Smid ikke elapparater ud sammen 
med husholdningsaffaldet! 

Kun for EU-lande: I henhold til det europæiske 
direktiv om kasserede el- og elektronikappa-
rater skal kasserede elapparater indsamles 
separat og bortskaffes til miljøvenlig genvinding.

8. Producentgaranti

Som køber har du de lovbestemte rettigheder 
over for sælger. Såfremt disse rettigheder 
eksisterer i dit land, hverken afkortes eller 
begrænses de af vores garantierklæring. Vi giver 
5 års garanti for fejlfri og korrekt funktion på dit 
STEINEL-Professional-sensorteknologi-pro-
dukt. Vi garanterer, at dette produkt ikke har 
materiale-, produktions- eller konstruktionsfejl. Vi 
giver garanti for alle elektroniske komponenters 
og kablers funktionsevne og for, at alle anvendte 
materialer og disses overflader ikke har mangler. 
Fremsættelse af krav: Hvis du vil fremsætte 
en reklamation over dit produkt, bedes du 
sende produktet komplet og fragtfrit med 
den originale købsdokumentation, som skal 
indeholde købsdato og produktbetegnelse, 
til din forhandler Roliba A/S, Reklamati-
onsafdelingen, Hvidkærvej 52, DK-5250 
Odense SV. Vi anbefaler, at du opbevarer 
din købsdokumentation sikkert, indtil garan-
tiperioden er udløbet. Roliba A/S hæfter ikke 
for transportomkostninger og risici under 
returneringen af produktet.
Du finder informationer om gennemførelse  
af et garantikrav på vores hjemmeside  
www.roliba.dk
Hvis du har et garantitilfælde eller et spørgs-
mål til dit produkt, kan du altid ringe på tlf. 
(+45) 6593 0357.

FI
1. Tärkeitä tuotetta 

koskevia tietoja
Lue huolellisesti ja säilytä tulevaa tarvetta 
varten!
 – Tekijänoikeudellisesti suojattu.  
Jälkipainatus (myös osittainen) sallittu vain, 
mikäli annamme siihen luvan.

2. Yleiset turvaohjeet

Sähköiskun vaara!
230 volttiin liittyy hengenvaara!
• Katkaise virta, ennen kuin suoritat laitteelle 

mitään toimenpiteitä! 
• Asennus on tehtävä jännitteettömänä. 

Katkaise siksi ensin virta ja tarkista jännit-
teettömyys jännitteenkoettimella.

• Tunnistin liitetään verkkojännitteeseen. 
Asennus on suoritettava asiantuntevasti. 
Voimassa olevia asennus- ja liitäntäohjeita 
on noudatettava. ( esim. FI-SFS 6000 )

• Tuotteet, joissa on COM2-liitäntä: Liitäntä 
B1, B2 on ohjauslähtö. Se on varmistettava 
teknisten tietojen mukaisella sulakkeella.

• Ohjauslähtöön DIM 1 - 10 V saa kytkeä 
ainoastaan elektronisia liitäntälaitteita, 
jotka on tarkoitettu ohjattaviksi analogisella 
ohjaussignaalilla. 

• Ohjauslähtöön/-tuloon DA+ / DA- ei saa 
liittää verkkojännitettä.

• Käytä ainoastaan alkuperäisiä varaosia.
• Ainoastaan ammattikorjaamo saa korjata 

laitteen. 

3. Käyttötarkoituksen mukainen 
käyttö

Tunnistinmallin määräystenmukainen käyttö on 
selostettu kunkin tunnistimen käyttöohjeessa.
Käyttöohje on ladattavissa Quick Start -ohjee-
seen liitetyn QR-koodin kautta.

4. Sähköliitäntä

Tärkeää: Liitäntöjen vaihtuminen keskenään 
johtaa oikosulkuun laitteessa tai sulakekotelos-
sa. Tässä tapauksessa yksittäiset johtimet on 
tunnistettava ja asennettava uudelleen. Verkko-
johtoon voidaan asentaa sopiva verkkokytkin. 

5. Asennus

• Tarkista, että missään komponentissa ei 
ole vaurioita.

• Älä ota tuotetta käyttöön, jos siinä on 
vaurioita.

• Laitteen asennuksessa on varmistetta-
va, että laite kiinnitetään tärinättömään 
paikkaan.

• Valitse sopiva kiinnityspaikka, ota valinnassa 
huomioon toimintaetäisyys ja toiminta-alue.

6. Puhdistus ja hoito

Laite on huoltovapaa.
Sähkövirran aiheuttama vaara!
Veden pääseminen kosketuksiin sähköä 
johtavien osien kanssa voi johtaa sähköiskuun, 
palovammoihin tai kuolemaan. 
• Puhdista laite vain kuivana.

Aineellisten vahinkojen vaara!
Väärien puhdistusaineiden käyttö voi vioittaa 
laitetta.
• Puhdista laite vain hieman kostutetulla liinalla 

ilman puhdistusaineita.

7. Hävittäminen

Sähkölaitteet, tarvikkeet ja pakkaukset tulee 
toimittaa ympäristöystävälliseen kierrätykseen.

Älä heitä sähkölaitteita 
talousjätteiden sekaan!  
 

Koskee vain EU-maita: Voimassa olevan 
eurooppalaisen sähkö- ja elektroniikkaromua 
koskevan direktiivin ja sen kansalliseen 
lainsäädäntöön saattamisen mukaisesti 
käyttökelvottomat sähkölaitteet on koottava 
erikseen ja toimitettava ympäristöystävälliseen 
kierrätykseen. 

8. Valmistajan takuu

Ostajana sinulla on oikeus omassa maassasi 
voimassa oleviin lakisääteisiin takuuoikeuksiin. 
Tämä takuuilmoitus ei lyhennä tai rajoita niitä. 
Myönnämme sinulle  STEINEL-Professional-
tunnistintekniikan tuotteen moitteettomia 
ominaisuuksia ja asianmukaista toimintaa 
koskevan 5 vuoden takuun. Takaamme, 
ettei tässä tuotteessa ole materiaali-, 
valmistus- ja rakennevikoja. Takaamme 
kaikkien elektronisten rakenneosien ja johtojen 
toimintakyvyn sekä kaikkien käytettyjen raaka-
aineiden ja niiden pintojen virheettömyyden. 
Vaatimuksen esittäminen: Jos haluat tehdä 
tuotteestasi reklamaation, toimita tuote 
täydellisenä ja rahti maksettuna yhdessä osto-
tositteen (sisällettävä tiedot ostopäiväyksestä 
ja tuotenimikkeestä) kanssa ostopaikkaan. 
Suosittelemme siksi ostotositteen huolellista 
säilyttämistä aina takuuajan päättymiseen 
asti. STEINEL ei vastaa palautukseen liittyvistä 
kuljetuskuluista ja -riskeistä.
Tietoja vaatimuksen esittämisestä takuu-
tapauksessa löytyy kotisivuiltamme  
www.steinel-professional.de/garantie
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1. Viktig 

produktinformasjon
Les dokumentet nøye og ta vare på det!
 – Med opphavsrett. Ettertrykk, også i utdrag, 
kun med vår tillatelse. 

2. Generelle sikkerhetsinstrukser

Fare for elektrisk støt! 230 V er livsfarlig!
• Koble fra strømtilførselen før du foretar 

arbeider på apparatet! 
• Ved montering må strømledningen som 

skal tilkobles, være uten spenning. Slå 
derfor først av strømmen og bruk en 
spenningstester til å kontrollere at strøm-
tilførselen er stanset.

• Installasjon av sensoren betyr arbeid på 
strømnettet. Arbeidet skal derfor utføres  
av fagfolk i henhold til lokale elektro- 
installasjonsforskrifter og tilkoblingskrav.  
(f.eks. DE - VDE 0100, AT - ÖVE /  
ÖNORM E8001-1, CH - SEV 1000) 

• For produkter med COM2-kobling: 
Koblingen B1,B2 er en koblingskontakt til 
koblingskretser med lav strøm. Denne må 
sikres iht. tekniske data.

• Ved styringsutgang DIM 1 til 10 V skal det 
utelukkende brukes elektronisk ballast med 
potensialatskilt styresignal. 

• Det må ikke kobles nettspenning til styre-
utgang/-inngang DA+ / DA-.

• Bruk kun originale reservedeler.
• Reparasjoner skal kun utføres på autoriserte 

verksteder. 

3. Forskriftsmessig bruk

Forskriftsmessig bruk av sensorvarianten står 
beskrevet i tilhørende bruksanvisning.
Hele bruksanvisningen kan åpnes med 
QR-koden i den vedlagte hurtigstart-guiden.

4. Elektrisk tilkobling

Viktig: Forveksles koblingene, vil dette senere 
føre til kortslutning i apparatet eller i sikrings-
skapet. I så tilfelle må de enkelte kablene 
identifiseres og monteres på nytt. Det kan 
monteres en egnet bryter på nettledningen til 
å slå AV og PÅ.

5. Montering

• Kontroller alle komponenter for skader.
• Ikke ta produktet i bruk dersom det er 

skadet.
• Påse at apparatet monteres slik at det ikke 

kan vibrere.
• Velg et egnet monteringssted og ta hensyn 

til rekkevidde og bevegelsesregistrering.

6. Rengjøring og stell

Apparatet er vedlikeholdsfritt.
Elektrisk strøm kan utgjøre fare!
Kommer strømførende deler i kontakt med 
vann, kan dette føre til elektrisk sjokk, forbren-
ninger eller død. 
• Apparatet skal kun rengjøres når det er tørt.

Fare for materielle skader!
Bruk av feil rengjøringsmiddel kan skade 
enheten.
• Rengjør apparatet med en lett fuktig klut 

uten rengjøringsmiddel.

7. Avfallsbehandling

Elektriske apparater, tilbehør og emballasje 
skal resirkuleres på en miljøvennlig måte.

 Ikke kast elektriske apparater i 
husholdningsavfallet!
 

Gjelder kun EU-land: I henhold til gjeldende 
europeiske retningslinjer for elektriske 
apparater og brukte elektriske apparater, 
og i samsvar med nasjonal lovgivning, skal 
elektriske apparater som ikke lenger kan 
benyttes, samles opp atskilt fra annet søppel 
og gjenvinnes på en miljøvennlig måte. 

8. Produsentgaranti

Som kjøper har du eventuelt lovfestede 
mangel- eller garantirettigheter overfor selger. 
I den grad disse rettighetene finnes i ditt land, 
verken innskrenkes eller forkortes de på grunn 
av vår garantierklæring. Vi gir deg fem års 
garanti på at ditt sensorprodukt fra STEINEL 
Professional er uten mangler og fungerer som 
det skal. Vi garanterer at dette produktet ikke 
har material-, produksjons- eller konstruk-
sjonsfeil. Vi garanterer at alle elektroniske deler 
og kabler fungerer, og at alle materialer og 
overflater er uten mangler. 
Garantikrav: Dersom du ønsker å reklamere 
på produktet, må du pakke det godt inn, 
frankere det og sende hele produktet i retur 
sammen med original kjøpskvittering som 
viser kjøpsdato og produktnavn. Produktet 
sendes til forhandler eller direkte til oss: Vilan 
AS – Olaf Helsets vei 5, 0694 Oslo, Norge. 
Vi anbefaler deg derfor å ta godt vare på 
kjøpskvitteringen til garantiperioden er utløpt. 
STEINEL tar ikke ansvar for transport-
kostnader eller risiko i sammenheng med 
retursendingen.
Informasjon om hvordan du gjør garantikrav 
gjeldende finner du på hjemmesiden vår, 
www.vilan.no
Ta gjerne kontakt med oss om du har garan-
tikrav eller spørsmål angående produktet ditt. 
Du når oss på +47 22 72 50 00.
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1. Σημαντικές 

πληροφορίες προϊόντος
Παρακαλούμε διαβάστε το προσεκτικά και 
φυλάξτε το!
 – Κατοχυρωμένη τεχνογνωσία. Ανατύπωση, 
ακόμα και αποσπασματικά, μόνο κατόπιν 
δικής μας έγκρισης.

2. Γενικές υποδείξεις ασφάλειας

Κίνδυνος ηλεκτροπληξίας!
Τα 230 V σημαίνουν κίνδυνο θανάτου!
• Πριν από την εκτέλεση κάθε εργασίας στη 

συσκευή πρέπει να διακόπτετε την τροφο-
δοσία ηλεκτρικής τάσης!

• Κατά την εγκατάσταση, ο προς σύνδεση 
ηλεκτρικός αγωγός πρέπει να είναι 
ελεύθερος ηλεκτρικής τάσης. Συνεπώς, 
πρέπει πρώτα να διακόπτετε το ηλεκτρικό 
ρεύμα και να ελέγχετε με δοκιμαστικό 
τάσης αν πράγματι έχει διακοπεί η παροχή 
ηλεκτρικής τάσης.

• Κατά την εγκατάσταση του αισθητήρα 
πρόκειται για εργασία στο δίκτυο ηλεκτρικής 

τάσης. Για το λόγο αυτό πρέπει να εκτελείται 
εξειδικευμένα και σύμφωνα με τις σχετικές 
προδιαγραφές εγκατάστασης της εκάστοτε 
χώρας και τους κανονισμούς σύνδεσης. (π.χ. 
DE - VDE 0100, AT - ÖVE / ÖNORM E8001-
1, CH - SEV 1000) 

• Για προϊόντα με σύνδεση COM2: Η σύν-
δεση B1, B2 είναι επαφή μεταγωγής για 
κυκλώματα χαμηλής ενέργειας. Η σύνδεση 
αυτή πρέπει να ασφαλίζεται σύμφωνα με 
τα τεχνικά δεδομένα.

• Στην έξοδο ελέγχου DIM 1 έως 10 V 
επιτρέπεται αποκλειστικά και μόνο η χρήση 
στραγγαλιστικού πηνίου με σήμα ελέγχου με 
ξεχωριστό δυναμικό. 

• Στην έξοδο/είσοδο ελέγχου DA+ / DA- δεν 
επιτρέπεται να υπάρχει σύνδεση σε τάση 
δικτύου.

• Χρησιμοποιείτε μόνο γνήσια ανταλλακτικά.
• Επισκευές επιτρέπεται να εκτελούνται μόνο 

από εξειδικευμένα συνεργεία. 

3. Χρήση σύμφωνα με τους 
κανονισμούς

Η χρήση σύμφωνα με τους κανονισμούς 
των εκδόσεων αισθητήρα αναφέρεται στις 
εκάστοτε συνολικές οδηγίες χρήσης.
Οι συνολικές οδηγίες χρήσης μπορούν να εμ-
φανιστούν μέσω κωδικού QR στο συνημμένο 
μενού Quick Starts.

4. Ηλεκτρική σύνδεση

Προσοχή: Το μπέρδεμα των συνδέσεων θα 
προκαλέσει αργότερα στη συσκευή ή στον 
πίνακα ασφαλειών βραχυκύκλωμα. Στην 
περίπτωση αυτή πρέπει να αναγνωριστούν τα 
μεμονωμένα καλώδια και να εγκατασταθούν 
εκ νέου. Στο καλώδιο τροφοδοσίας μπορεί να 
συναρμολογηθεί και κατάλληλος διακόπτης 
κυκλώματος για ενεργοποίηση (ΕΝΤΟΣ) και 
απενεργοποίηση (ΕΚΤΟΣ).

5. Εγκατάσταση

• Ελέγχετε όλα τα εξαρτήματα για τυχόν ζημιές.
• Σε περίπτωση βλαβών δεν επιτρέπεται η 

λειτουργία του προϊόντος.
• Κατά την εγκατάσταση της συσκευής πρέ-

πει να προσέξετε ώστε η στερέωσή της να 
γίνει χωρίς να επιδέχεται κραδασμούς.

• Επιλέξτε κατάλληλο σημείο εγκατάστασης 
λαμβάνοντας υπόψη την εμβέλεια και την 
ανίχνευση κίνησης.

6. Καθαρισμός και φροντίδα

Η συσκευή δεν χρειάζεται συντήρηση.
Κίνδυνος λόγω ηλεκτρικού ρεύματος!
Η επαφή του νερού με ρευματοφόρα εξαρ-
τήματα μπορεί να προκαλέσει ηλεκτρικό σοκ, 
εγκαύματα ή και θάνατο. 
• Καθαρίστε τη συσκευή σε στεγνή κατάσταση.

Κίνδυνος υλικών ζημιών!
Η χρήση λανθασμένου απορρυπαντικού μπο-
ρεί να προκαλέσει ζημιά στη συσκευή.
• Καθαρίστε τη συσκευή με ένα ελαφρά 

νοτισμένο πανί χωρίς απορρυπαντικό.

7. Απόσυρση

Ηλεκτρικές συσκευές, εξαρτήματα και 
συσκευασίες θα πρέπει να αποσύρονται με 
τρόπο φιλικό προς το περιβάλλον και να 
ανακυκλώνονται.

Δεν επιτρέπεται να πετάτε 
ηλεκτρικές συσκευές στα οικιακά 
απορρίμματα! 

Μόνο για χώρες ΕΕ: Σύμφωνα με την ισχύ-
ουσα Ευρωπαϊκή Οδηγία σχετικά με άχρηστες 
ηλεκτρικές και ηλεκτρονικές συσκευές και 
την εφαρμογή της σε εθνικό δίκαιο πρέπει 
οι άχρηστες πλέον ηλεκτρικές συσκευές να 
αποσύρονται ξεχωριστά και να οδηγούνται σε 
ανακύκλωση φιλική προς το περιβάλλον.

8. Εγγύηση κατασκευαστή

Ως αγοραστής μπορείτε να κάνετε χρήση 
των νόμιμων εγγυητικών δικαιωμάτων έναντι 
του πωλητή. Εφόσον τα δικαιώματα αυτά 
ισχύουν στη χώρα σας, δεν συντέμνονται 
ούτε περιορίζονται από τη δική μας δήλωση 
εγγύησης. Σας παρέχουμε 5 έτη εγγύηση 
για την άψογη κατασκευή και την κανονική 
λειτουργία του προϊόντος STEINEL Profes-
sional-Sensorik. Παρέχουμε την εγγύηση ότι 
αυτό το προϊόν δεν παρουσιάζει ελαττώματα 
υλικού, κατασκευής ή σχεδίασης. Παρέχουμε 
εγγύηση λειτουργικής ικανότητας όλων των 
ηλεκτρονικών δομοστοιχείων και καλωδίων, 
όπως επίσης έλλειψης σφαλμάτων όλων 
των χρησιμοποιηθέντων υλικών και των 
επιφανειών αυτών. 
Προβολή αξιώσεων: Εάν θέλετε να 
διατυπώσετε παράπονα σχετικά με το 
προϊόν που αγοράσατε, παρακαλούμε όπως 
το αποστείλετε σε πλήρη κατάσταση και 
ατελώς μαζί με την αυθεντική απόδειξη 
αγοράς, η οποία πρέπει να αναφέρει την 
ημερομηνία αγοράς και την ονομασία του 
προϊόντος, στον αντιπρόσωπό σας ή στην 
εταιρεία μας ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ-ΕΙΣΑΓΩΓΕΙΣ 
ΓΙΑ ΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ Π.Λυγκωνης & Υιοι 
οε / Αριστοφανους 8 Αθηνα 10554. Σας 
συνιστούμε λοιπόν όπως διαφυλάξετε 
προσεκτικά την απόδειξη αγοράς έως την 
παρέλευση της διάρκειας εγγύησης. Για τα 
έξοδα και τους κινδύνους μεταφοράς στα 
πλαίσια επιστροφής του προϊόντος η  
STEINEL δεν αναλαμβάνει καμία ευθύνη.
Για πληροφορίες σχετικά με την προβολή 
αξίωσης σε περίπτωση εγγύησης 
απευθυνθείτε στη διαδικτυακή πύλη  
www.steinel-professional.de/garantie
Εάν νομίζετε ότι πρόκειται για περίπτωση 
εγγύησης ή εάν έχετε οποιαδήποτε απορία 
σχετικά με το προϊόν σας, μπορείτε να μας 
τηλεφωνήσετε ανά πάσα στιγμή στη γραμμή 
ΤΗΛΕΦΩΝΑ ΥΠΟΣΤΗΡΙΞΗΣ & ΣΕΡΒΙΣ ΓΙΑ, 
ΤΗΝ ΕΛΛΑΔΑ / 2103212021 / 2103218558 / 
Φαξ: 2103218630.
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1. Önemli ürün bilgileri
Lütfen itinayla okuyun ve saklayın!
 – Telif hakları korunmaktadır. Kısmen de 
olsa basılması, ancak onayımız alınarak 
mümkündür.

2. Genel güvenlik uyarıları

Elektrik çarpması riski!
230 V’ta hayati tehlike söz konusudur!
• Cihaz üzerindeki tüm çalışmalardan önce, 

elektrik beslemesini kesin!
• Montaj sırasında, bağlanacak olan elektrik 

tesisatında enerji kesik olmalıdır. Bu nedenle 

ilk olarak elektriği kapatın ve bir kontrol kale-
miyle enerjinin kesildiğini kontrol edin.

• Sensörün kurulumunda, elektrik şebekesin-
de yapılan bir çalışma söz konusudur.  
Bu yüzden, geleneksel kurulum yönergeleri  
ile bağlantı koşullarına uygun bir uygulama  
yapılmalıdır. (örn. DE - VDE 0100, AT -  
ÖVE / ÖNORM E8001-1, CH - SEV 1000) 

• COM2 bağlantılı ürünler için: B1/B2 bağ-
lantısı, düşük enerji devrelerine yönelik bir 
çalıştırma kontağıdır. Bu, teknik özelliklere 
uygun bir sigortayla korunmuş olmalıdır.

• DIM 1 ila 10 V kontrol çıkışında yalnızca, 
izole kontrol sinyallerine sahip EVG’ler 
kullanılabilir. 

• DA+ / DA- kontrol çıkışında/girişinde şebeke 
gerilimi bağlanmamalıdır.

• Sadece orijinal yedek parçalar kullanın.
• Onarımlar sadece, uzman atölyeler tarafın-

dan gerçekleştirilebilir. 

3. Amacına uygun kullanım

Sensör varyantının amacına uygun kullanımı, 
ilgili genel kullanma kılavuzunda bulunabilir.
Toplam kullanma kılavuzu, ekte bulunan Hızlı 
Başlangıç’ın QR kodu aracılığıyla çağrılabilir.

4. Elektrik bağlantısı

Önemli: Bağlantıların karıştırılması, daha sonra 
cihazda veya sigorta kutusunda kısa devreye 
neden olur. Bu durumda, kabloların hepsini 
tanımlamak ve yeniden monte etmek zorun-
dasınız. Elektrik besleme kablosuna, AÇMA 
ve KAPAMA için uygun bir elektrik anahtarı 
monte edilebilir.

5. Montaj

• Bütün yapı parçalarında hasar kontrolü yapın.
• Hasarlar olduğunda, ürünü işletime almayın.
• Cihazın montajı sırasında, titreşime maruz 

kalmayacak şekilde sabitlenmesine dikkat 
edilmelidir.

• Erişim menzilini ve hareketlerin algılanmasını 
göz önüne alarak, uygun montaj yerini seçin.

6. Temizlik ve koruyucu bakım

Cihaz bakım gerektirmez.
Elektrik akımı nedeniyle tehlike!
Elektrik ileten parçalara suyun teması, elektrik 
çarpmasına, yanıklara veya ölüme yol açabilir. 
• Cihazı yalnızca kuru haldeyken temizleyin.

Maddi hasar tehlikesi!
Yanlış temizlik maddeleri nedeniyle, cihaz zarar 
görebilir.
• Cihazı, deterjan kullanmadan hafif nemli bir 

bezle temizleyin 

7. Tasfiye

Elektrikli cihazlar, aksesuar ve ambalajlar, 
çevre dostu bir dönüşüme gönderilmelidir.

 Elektrikli cihazları evsel atıkların 
içine atmayın!  

Sadece AB ülkeleri için: Atık Elektrikli ve 
Elektronik Cihazlar için geçerli olan Avrupa yö-
nergesine ve bunun dönüştüğü ulusal yasaya 
göre, artık kullanılamayacak haldeki elektrikli 
cihazların ayrı toplanması ve bir çevre dostu 
geri dönüşüme gönderilmesi zorunludur.
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8. Üretici garantisi

Alıcı sıfatıyla satıcıya karşı kanun ile öngörülen 
garanti haklarına sahipsiniz. Bu haklar ülkeniz-
de geçerli olduğu sürece, garanti beyanımızla 
kısaltılmamakta ve sınırlanmamaktadır. 
STEINEL-Professional Sensörlü ürününüzün 
kusursuz kullanılabilirliği ve düzenli fonksiyonu 
konusunda 5 yıllık bir garanti süresi tanıyoruz. 
Bu ürünün malzeme, üretim ve tasarım 
hatalarından arınmış olduğunu garanti ediyo-
ruz. Tüm elektronik parçaların ve kabloların 
işlevselliğini ve ayrıca kullanılan tüm hammad-
delerde ve bunların yüzeylerinde kusursuzluğu 
garanti ediyoruz. 
Garanti haklarından faydalanma: Ürünü-
nüzle ilgili şikayetiniz olduğunda, lütfen tam 
ve gönderi ücreti ödenmiş olarak, üzerinde 
satış tarihinin ve ürün tanımının bulunması 
gereken orijinal satın alma belgesiyle birlikte 
satıcınıza veya doğrudan Saos Teknoloji 
Elektrik LTD. ŞTİ. Halil Rıfat Paşa Mah. 
Yüzer Havuz Sk. Perpa Ticaret Merkezi A 
Blok Kat: 5 No: 313 Şişli / İstanbul adresine 
gönderiniz. Bu nedenle, satın alma belgenizi 
garanti süresi sona erene kadar saklamanızı 
tavsiye ediyoruz. Geri göndermeyle ilgili nakliye 
maliyetleri ve riskleri hakkında, STEINEL hiçbir 
sorumluluk almaz.

Bir garanti durumunda yapılması gerekenler 
hakkındaki bilgileri web sitemizde bulabilirsiniz: 
www.saosteknoloji.com.tr
Bir garanti durumu veya ürününüzle ilgili  
herhangi bir sorunuz olduğunda, bize her 
zaman memnuniyetle Acil Servis Hattı  
+90 212 220 09 20 üzerinden ulaşabilirsiniz.

HU
1. Fontos 

termékinformációk
Kérjük, olvassa el figyelmesen és  őrizze 
meg!
 – Szerzői jogvédelem alatt áll. Sokszorosítani, 
kivonatosan is, csak az engedélyünkkel 
szabad.

2. Általános biztonsági útmutatások

Áramütés veszélye!
A 230 V életveszélyes!
• Munkavégzés előtt szakítsa meg a készülék 

tápfeszültségét!
• Szereléskor a csatlakoztatni kívánt vezeték-

nek feszültségmentesnek kell lennie. Ezért 
a szerelés megkezdése előtt kapcsolja le az 
áramot, és feszültségjelzővel ellenőrizze a 
feszültségmentességet.

• Az érzékelő felszerelésekor hálózati feszült-
séggel végzett munkáról van szó. Ezért azt 
szakszerűen, az illető országban szokásos 
szerelési előírásoknak és csatlakoztatási fel-
tételeknek megfelelően kell végezni. (pl. DE: 
VDE 0100, AT: ÖVE-EN 1, CH: SEV 1000 ) 

• A COM2 csatlakozással rendelkező termé-
kekre: A B1, B2 csatlakozás gyengeáramú 
áramkör kapcsolóérintkezője. Ezt a műszaki 
adatoknak megfelelően biztosítani kell.

• Az DIM 1 - 10 V-os vezérlő kimeneten 
kizárólag potenciál-független vezérlőjelekkel 
dolgozó EVG-t szabad alkalmazni. 

• A DA+ / DA- vezérlőkimenetnél/-beme-
netre nem szabad hálózati feszültséget 
csatlakoztatni.

• Csak eredeti pótalkatrészeket használjon.
• Javításokat csak szakszerviz végezhet.

3. Rendeltetésszerű használat

Az érzékelő változat rendeltetésszerű 
használata a mindenkori teljes használati 
útmutatóban szerepel.
A teljes használti útmutatót az QR-kód segít-
ségével a mellékelt Quic Start segítségével 
töltheti le.

4. Elektromos csatlakozás

Fontos: a csatlakozások felcserélése később 
zárlathoz vezet a berendezésben vagy a 
biztosítékdobozban. Ebben az esetben ismét 
azonosítania kell az egyes kábeleket, és újból 
fel kell szerelnie azokat. A hálózati betápve-
zetékben alkalmas hálózati kapcsoló is lehet, 
amellyel ki- és bekapcsolható a berendezés.

5. Szerelés 

• Minden alkatrészt ellenőrizzen sérülés 
szempontjából.

• Sérülések esetén ne vegye használatba a 
terméket.

• A berendezés felszerelésekor ügyeljen arra, 
hogy az rázkódásmentesen legyen rögzítve.

• A hatótávolság és a mozgásérzékelés tekin-
tetbe vételével válasszon alkalmas helyet, 
ahová felszerelheti a készüléket.

6. Tisztítás és ápolás

A berendezés nem igényel karbantartást.
Áramütés veszélye!
Áram alatt lévő alkatrészeket tartalmazó víz 
megérintése áramütéshez, égési sérülésekhez 
vagy halálos balesethez vezethet. 
• A berendezést csak száraz állapotában 

tisztítsa.

Anyagi károk veszélye!
A rosszul megválasztott tisztítószer megron-
gálhatja a készüléket.
• A berendezést egy gyengén benedvesí-

tett ruhával, tisztítószer használata nélkül 
tisztítsa.

7. Ártalmatlanítás

Gondoskodjon az elektromos készülékek, a 
tartozékok és a csomagolás környezetbarát 
újrahasznosításáról.

Ne dobjon elektromos készülékeket 
a háztartási szemétbe! 

Csak EU-tagállamoknak: A használt 
elektromos és elektronikus berendezésekre 
vonatkozó hatályos európai irányelvek értel-
mében és azok nemzeti jogrendszerbe történő 
átültetése szerint a már nem működőképes 
elektromos berendezéseket külön kell gyűjteni 
és környezetbarát újrahasznosításukról kell 
gondoskodni.

8. Gyári garancia

Önnek, mint a termék vevőjének, adott 
esetben jogában áll az eladóval szemben 
érvényesíteni az Önt törvényesen megillető 
hiánypótlási-, ill. termékszavatossági jogokat. 
Amennyiben léteznek ilyen jogok az Ön 
lakóhelye szerinti országban, jelen jótállási 
nyilatkozatunk semmiben sem szűkíti és korlá-
tozza azokat. A magunk részéről 5 év jótállást 
adunk arra, hogy az Ön által vásárolt STEINEL 
professzionális érzékelő termék kifogástalan 

minőségű és rendesen működik. Szavatoljuk, 
hogy ez a termék mentes az anyaghibáktól, 
a gyártási és szerkezeti hibáktól. Szavatoljuk 
továbbá, hogy az összes elektronikus alkat-
rész és kábel működőképes, továbbá, hogy 
minden alkalmazott szerkezeti anyag és azok 
felülete hibátlan. 
Jótállási igények érvényesítése: Amennyi-
ben a termékével kapcsolatban reklamációval 
kíván élni, kérjük, hogy a terméket hiánytalanul 
és bérmentesítve küldje vissza a kereskedő-
jének vagy közvetlenül nekünk a DINOCOOP 
Kft, Radvány u. 24, H-1118 Budapest cím-
re, mellékelve az eredeti vásárlási bizonylatot, 
amelyen rajta kell lennie a vásárlás dátumának 
és a termék elnevezésének. Ezért a garancia 
idő végéig ajánlatos gondosan megőriznie a 
vásárlási bizonylatát. A visszaküldés során ke-
letkező szállítási költségekért és kockázatokért 
a STEINEL nem vállal felelősséget.
A jótállás érvényesítéséről a  
www.steinel-professional.de/garantie 
honlapunkon kap tájékoztatást.
Aennyiben a garancia körébe eső esemény 
következett be, vagy a termékével kapcso-
latban szeretne kérdezni valamit, bármikor 
felhívhat bennünket a +36/1/3193064  
szervizvonal számon.

CZ
1. Důležité informace 

o výrobku
Pozorně si je přečtěte a uschovejte!
 – Chráněno autorským právem. Dotisk, 
i částečný, jen s naším souhlasem.

2. Všeobecné bezpečnostní pokyny

Nebezpečí úrazu elektrickým proudem!
Napětí 230 V je životu nebezpečné!
• Před zahájením jakýchkoli prací na přístroji 

přerušit přívod napětí!
• Připojované elektrické vedení nesmí být 

během montáže pod napětím. Proto je 
nejprve třeba vypnout proud a poté pomocí 
zkoušečky napětí zkontrolovat, zda je 
vedení bez napětí.

• Při instalaci senzoru se jedná o práci na sí-
ťovém napětí. Musí proto být provedena od-
borně podle obvyklých předpisů pro insta-
laci elektrických zařízení a podmínek jejich 
připojení dle ČSN. (např. DE - VDE 0100, 
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000) 

• Pro výrobky s přípojkou COM2: Přípojka B1, 
B2 je spínací kontakt pro nízkoenergetické 
spínací obvody. Toto musí být zajištěno 
podle technických parametrů.

• Na řídicím výstupu DIM 1 až 10 V mohou 
být výhradně použita jen elektronická před-
řadná zařízení s potenciálově odděleným 
řídicím signálem. 

• K řídicímu výstupu/vstupu DA+ / DA- nesmí 
být připojeno síťové napětí.

• Používejte jen originální náhradní díly.
• Opravy může provést jen odborný servis. 

3. Používání v souladu s určením

Používání senzorové varianty v souladu s urče-
ním najdete v příslušném kompletním návodu 
k obsluze.
Kompletní návod k obsluze lze vyvolat pomocí 
QR kódu připojeného Quick Startu.

4. Elektrické připojení

Důležité: Záměna vodičů později způsobí 
zkrat v přístroji nebo ve vaší pojistkové skříni. 
V tomto případě je nutno jednotlivé kabely 
identifikovat a poté znovu zapojit. V přívodním 
síťovém vedení může být k zapínání a vypínání 
zařazen vhodný síťový vypínač.

5. Montáž

• Zkontrolovat poškození u všech konstrukč-
ních dílů.

• Při poškození výrobek nepoužívat.
• Při montáži přístroje dbát, aby byl upevněn 

bez otřesů.
• Vhodné montážní místo vybrat při zohledně-

ní dosahu a zachycení pohybu.

6. Čištění a údržba

Přístroj je bezúdržbový.
Ohrožení elektrickým proudem!
Kontakt vody s vodivými díly může vést 
k úrazu elektrickým proudem, popáleninám 
nebo smrti. 
• Přístroj čistěte pouze, když je suchý.

Nebezpečí věcných škod!
Použitím nesprávného čisticího prostředku 
může být přístroj poškozen.
• Přístroj vyčistěte mírně navlhčenou utěrkou 

bez čisticích prostředků.

7. Likvidace

Elektrická zařízení, příslušenství a obaly by 
měly být odvezeny k ekologickému opětovné-
mu zhodnocení.

Nevyhazujte elektrická zařízení do 
domovního odpadu!

Jen pro země EU: V souladu s platnou 
evropskou směrnicí o odpadních elektrických 
a elektronických zařízeních a jejím převedení 
do národního práva musí být nepoužitelná 
elektrická zařízení separována a odevzdána 
k ekologickému opětovnému zhodnocení.

8. Záruka výrobce

Jako kupujícímu vám vůči prodávajícímu 
přináleží zákonem předepsaná práva. Pokud 
tato práva ve vaší zemi existují, nejsou naším 
prohlášením o záruce zkrácena ani omezena. 
Poskytneme vám 5 letou záruku na bezvadné 
provedení a řádnou funkčnost vašeho 
profesionálního senzorického výrobku značky 
STEINEL. Ručíme za to, že tento výrobek 
nemá materiálové, výrobní a konstrukční vady. 
Ručíme za funkčnost všech elektronických 
součástek a kabelů, i za nezávadnost všech 
použitých materiálů a jejich povrchů. 
Uplatňování záruky: Chcete-li váš výrobek 
reklamovat, zašlete jej nedemontovaný 
a vyplaceně s originálním dokladem o koupi, 
který musí obsahovat datum koupě a název 
výrobku, vašemu prodejci nebo přímo nám, 
na adresu STEINEL Technik s.r.o. Rumunská 
655/9, 460 01 Liberec 4. Doporučujeme vám, 
abyste doklad o koupi do uplynutí záruční 
doby pečlivě uschovali. Společnost STEINEL 
neručí za přepravní náklady a rizika týkající se 
zpětného zaslání.
Další informace k uplatňování záruky jsou uve-
deny na naší webové stránce www.steinel.cz

Jestliže budete uplatňovat reklamaci nebo 
máte nějaké dotazy týkající se výrobku, může-
te nám kdykoli zavolat na servisní horkou linku 
+420 485 253 271.

SK
1. Dôležité informácie 

o produkte
Pozorne si ich prečítajte a uschovajte!
 – Chránené autorským právom. Dotlač, aj 
keď iba v skrátenej verzii, je povolená iba 
s naším súhlasom.

2. Všeobecné bezpečnostné pokyny

Nebezpečenstvo úrazu elektrickým 
prúdom! Pri 230 V hrozí nebezpečenstvo 
ohrozenia života!
• Pred všetkými prácami na prístroji prerušte 

prívod napätia!
• Pri montáži musí byť pripájané elektrické 

vedenie bez napätia. Preto je potrebné naj-
skôr vypnúť elektrický prúd a skontrolovať 
beznapäťovosť pomocou skúšačky napätia. 

• Pri inštalácii senzora ide o prácu so 
sieťovým napätím. Inštalácia sa preto 
musí vykonať odborne podľa inštalačných 
predpisov a podmienok pripojenia platných 
v danej krajine. (napr. DE: VDE 0100,  
AT: ÖVE-EN 1, CH: SEV 1000)

• Pre produkty s prípojkou COM2: Prípojka 
B1, B2 je spínací kontakt pre nízkoener-
getické elektrické obvody. Táto musí byť 
zabezpečená podľa technických údajov.

• Na riadiacom výstupe DIM 1-10 V sa smú 
použiť výlučne elektronické predradené 
prístroje s elektricky izolovaným riadiacim 
signálom. 

• Na riadiacom výstupe/vstupe DA+/DA-  
nesmie byť pripojené sieťové napätie.

• Používajte iba originálne náhradné diely.
• Opravy smú vykonávať iba autorizované  

servisné dielne. 

3. Správne používanie

Použitie variantu snímača v súlade s určením 
nájdete v príslušnom kompletnom návode na 
obsluhu.
Kompletný návod na obsluhu je možné vyvolať 
pomocou QR kódu priloženého Quick Start.

4. Elektrické pripojenie

Dôležité: Zámena vodičov vedie k skratu 
v prístroji alebo vo vašej skrinke s poistkami. 
V tomto prípade identifikujte jednotlivé káble 
a nanovo ich zapojte. Na sieťový prívod sa 
môže samozrejme namontovať vhodný sieťový 
spínač na zapínanie a vypínanie.

5. Montáž

• Všetky diely skontrolujte vzhľadom na 
poškodenie.

• Pri poškodeniach výrobok neuvádzajte do 
prevádzky.

• Pri montáži prístroja dbajte na to, aby bol 
upevnený na mieste bez otrasov.

• Vyberte vhodné miesto montáže, zohľadnite 
dosah a snímanie pohybu.

6. Čistenie a starostlivosť

Prístroj nevyžaduje údržbu.
Nebezpečenstvo zásahu elektrickým 
prúdom!
Pri kontakte vody a dielov, ktoré vedú elek-
trický prúd, môže dôjsť k elektrickému šoku, 
popáleninám alebo smrti. 
• Prístroj čistite iba v suchom stave.

Nebezpečenstvo materiálnych škôd!
Výrobok sa môže poškodiť používaním 
nevhodných čistiacich prostriedkov.
• Prístroj čistite mierne navlhčenou handrou 

bez čistiaceho prostriedku.

7. Likvidácia

Elektrické zariadenia, príslušenstvo a obaly 
odovzdajte na ekologickú recykláciu.

Elektrické zariadenia nevyhadzujte 
do komunálneho odpadu!  
 

Iba pre krajiny EÚ: Podľa platnej európskej 
smernice o odpade z elektrických a elektronic-
kých zariadení a jej implementácie do národnej 
legislatívy sa musia nepoužívané elektrické 
a elektronické zariadenia zbierať separovane 
a odovzdať na ekologickú recykláciu.

8. Záruka výrobcu

Ako kupujúcemu vám voči predajcovi prinále-
žia zákonom stanovené práva. Pokiaľ takéto 
práva vo vašej krajine existujú, naše záručné 
vyhlásenie ich nekráti ani inak neobmedzuje. 
Poskytneme vám 5-ročnú záruku na bezchyb-
ný stav a náležité fungovanie vášho výrobku 
STEINEL zo série Professional Sensorik. 
Garantujeme, že tento výrobok neobsahuje 
žiadne materiálové, výrobné ani konštrukčné 
chyby. Garantujeme funkčnosť všetkých 
elektronických súčiastok a káblov, ako aj 
bezchybnosť všetkých použitých materiálov 
a ich povrchov. 

Uplatnenie záruky: Ak chcete svoj výrobok 
reklamovať, zašlite ho v kompletnom stave 
a s uhradenými prepravnými nákladmi spolu 
s originálnym dokladom o kúpe, ktorý musí 
obsahovať dátum kúpy a označenie výrobku, 
svojmu predajcovi alebo priamo nám na adre-
su NECO SK, a.s. Ružová 111, 019 01 Ilava. 
Odporúčame vám, aby ste si svoj doklad 
o kúpe starostlivo uschovali až do uplynutia 
záručnej doby. Za prepravné náklady a riziká 
spojené so spätným zaslaním nepreberá spo-
ločnosť STEINEL žiadnu zodpovednosť.

Informácie o možnostiach uplatnenia záručné-
ho prípadu nájdete na našej stránke  
www.neco.sk

Ak u vás došlo k záručnému prípadu alebo ak 
máte otázky týkajúce sa výrobku, môžete nás 
kedykoľvek telefonicky kontaktovať na našej 
servisnej linke: +421/42/4 45 67 10.

PL Tłumaczenie instrukcji oryginalnej

1. Ważne informacje dot. 
produktu

Zapoznać się dokładnie i zostawić do 
przechowania!

 – Dokument chroniony prawem autorskim. 
Przedruk, także w częściach, wyłącznie po 
uzyskaniu naszej zgody.

2. Ogólne zasady bezpieczeństwa

Niebezpieczeństwo porażenia prądem!
Przy 230 V występuje zagrożenie dla życia!
• Przed rozpoczęciem wszelkich prac przy 

urządzeniu należy odłączyć napięcie 
zasilające!

• Przewód zasilający, który należy podłączyć 
w czasie montażu, nie może być pod na-
pięciem. Dlatego najpierw należy wyłączyć 
prąd i sprawdzić brak napięcia za pomocą 
próbnika.

• Podczas instalacji czujnika wykonywana jest 
praca przy obecności napięcia sieciowego. 
Dlatego należy ją wykonać fachowo, 
zgodnie z obowiązującymi przepisami 
dotyczącymi instalacji i podłączania do za-
silania elektrycznego. (np. DE - VDE 0100, 
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000) 

• Dotyczy produktów z przyłączem COM2: 
Przyłącze B1, B2 jest stykiem przełączają-
cym do obwodów niskoenergetycznych. 
Należy go zabezpieczyć zgodnie z danymi 
technicznymi.

• Na wyjściu sterującym DIM 1 do 10 V 
można stosować wyłącznie stateczniki 
z sygnałem sterującym z rozdzielonymi 
potencjałami. 

• Do wyjścia/wejścia sterującego DA+ / DA- 
nie wolno podłączać napięcia sieciowego.

• Stosować tylko oryginalne części zamienne.
• Naprawy mogą wykonywać jedynie autory-

zowane punkty serwisowe. 

3. Zastosowanie zgodne 
z przeznaczeniem

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem wersji 
z czujnikiem zostało podane we właściwej 
ogólnej instrukcji obsługi.
Ogólną instrukcję obsługi można otworzyć za 
pomocą kodu QR załączonego Quick Start.

4. Przyłącze elektryczne

Ważne: Pomylenie przewodów jest przy-
czyną późniejszego zwarcia w urządzeniu 
lub w skrzynce bezpieczników. W takim 
przypadku należy jeszcze raz zidentyfikować 
poszczególne żyły przewodów i podłączyć je 
ponownie. W przewodzie zasilającym można 
zainstalować odpowiedni wyłącznik sieciowy 
do ręcznego załączania i wyłączania lampy.

5. Montaż

• Sprawdzić wszystkie elementy pod kątem 
uszkodzenia.

• W przypadku uszkodzeń nie uruchamiać 
produktu.

• Przy montażu urządzenia należy zwrócić na 
to uwagę, aby zamontować je w miejscu nie 
podlegającym wstrząsom i drganiom.

• Wybrać odpowiednie miejsce montażu 
z uwzględnieniem zasięgu i wykrywania 
ruchu.

6. Czyszczenie i konserwacja

Urządzenie nie wymaga konserwacji.
Zagrożenie stwarzane przez prąd  
elektryczny!

Kontakt elementów przewodzących prąd 
z wodą może prowadzić do porażenia prą-
dem, poparzeń lub śmierci. 
• Urządzenie czyścić tylko jeśli jest suche.

Niebezpieczeństwo uszkodzeń!
Nieodpowiednie środki do czyszczenia mogą 
spowodować uszkodzenie urządzenia.
• Urządzenie czyścić za pomocą lekko 

zwilżonej szmatki bez detergentów. 

7. Utylizacja

Urządzenia elektryczne, akcesoria i opakowa-
nia należy oddać do recyklingu przyjaznego 
środowisku.

Nie wyrzucać urządzeń 
elektrycznych wraz z odpadami 
z gospodarstw domowych!

Tylko dla krajów UE: Zgodnie z obowiązu-
jącymi dyrektywami europejskimi w sprawie 
zużytych urządzeń elektrycznych i elektronicz-
nych oraz ich wdrażaniu do prawa krajowego 
nienadające się do użytkowania urządze-
nia elektryczne należy odbierać osobno 
i poddawać recyklingowi w sposób przyjazny 
środowisku. 

8. Gwarancja producenta

Jako kupującemu w razie potrzeby przysłu-
gują Państwu w stosunku do sprzedającego 
prawa z tytułu rękojmi. O ile prawa te obo-
wiązują w Państwa kraju, to nie ulegają one 
na podstawie naszej deklaracji gwarancji ani 
skróceniu ani ograniczeniu. Udzielamy Pań-
stwu 5-letniej gwarancji na nienaganną jakość 
i prawidłowe funkcjonowanie zakupionego 
przez Państwa profesjonalnego produktu 
techniki czujników firmy STEINEL. Gwarantu-
jemy, że produkt ten jest wolny od wad mate-
riałowych, produkcyjnych i konstrukcyjnych. 
Gwarantujemy prawidłowe funkcjonowanie 
wszystkich podzespołów elektronicznych, 
a także, że wszystkie zastosowane materiały 
i ich powierzchnie są wolne od wad.
Dochodzenie roszczeń: Gwarancja jest 
ważna jedynie kompletnie wypełniona z podpi-
sem Sprzedawcy potwierdzającym warunki 
gwarancji. Gwarancja na sprzedany towar 
konsumpcyjny nie wyłącza, nie ogranicza 
ani nie zawiesza uprawnień kupującego 
wynikających z rękojmi/niezgodności towaru 
z umową na podstawie dowodu zakupu. 
Z tego powodu zalecamy staranne przecho-
wywanie dowodu zakupu. Reklamowany 
towar w stanie kompletnym prosimy przesłać 
do Gwaranta wraz z krótkim opisem usterki, 
oryginalną kartą gwarancyjną, paragonem lub 
rachunkiem zakupu (opatrzonym datą zakupu 
i pieczęcią sklepu).

RO
1. Informare importantă 

privind produsul
Vă rugăm să citiţi cu atenţie documentul şi 
să-l păstraţi!
 – Protejat prin Legea drepturilor de autor.  
Reproducerea, inclusiv în extras, este 
permisă numai cu aprobarea noastră.

2. Instrucţiuni generale de securitate

Pericol de electrocutare!
230 V înseamnă pericol de moarte!
• Înainte de efectuarea oricăror lucrări la aparat, 

întrerupeţi alimentarea cu energie electrică!
• La montare, cablul electric care urmează să 

fie conectat nu trebuie să fie sub tensiune. 
Opriţi aşadar curentul şi verificaţi cu un testor 
de tensiune, să nu mai existe curent pe cablu.

• Instalarea senzorului presupune şi o 
intervenţie la reţeaua electrică. Prin 
urmare, aceasta trebuie efectuată corect, 
conform instrucţiunilor de instalare şi 
condiţiilor de conectare uzuale în ţara 
respectivă. (de ex. DE - VDE 0100, 
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000) 

• Pentru produse cu conexiune COM2: 
Conexiunea B1, B2 reprezintă un contact 
de comutare pentru circuite de curenţi slabi. 
Trebuie folosite siguranţe adecvate, conform 
datelor tehnice.

• La ieşirea de comandă DIM 1 până la 10 V 
trebuie utilizate exclusiv balasturi electronice 
cu semnal de comandă liber de potenţial. 

• La ieşirea/intrarea de comandă DA+ / DA- 
este interzis să se conecteze tensiune de 
reţea.

• Folosiţi numai piese de schimb originale.
• Reparaţiile se vor executa numai în ateliere 

specializate. 

3. Utilizare conform destinaţiei

Utilizarea conformă a variantei de senzor este 
descrisă în instrucţiunile de utilizare generale 
respective.
Instrucţiunile de utilizare generale pot fi acce-
sate prin intermediul codului QR al Ghidului 
Quick Start anexat.

4. Conexiune electrică

Important: Inversarea conexiunilor poate duce 
ulterior la scurtcircuit în aparat sau la panoul 
de siguranţe. În acest caz fiecare cablu trebuie 
identificat şi conectat din nou. Pe cablul de 
reţea se poate monta un întrerupător adecvat 
de reţea pentru cuplare şi decuplare.

5. Montaj

• Verificaţi toate componentele pentru a 
constata dacă prezintă deteriorări.

• Nu puneţi în funcţiune produsul dacă prezin-
tă deteriorări.

• La montarea aparatului trebuie să vă asigu-
raţi să nu fie supus trepidațiilor.

• Alegeţi un loc adecvat pentru montare, 
ţinând cont de raza de acţiune şi de detec-
tarea mişcării.

6. Curăţarea şi îngrijirea

Aparatul nu necesită întreţinere.
Pericol din cauza curentului electric!
Contactul apei cu pieselor conducătoare de 
curent poate duce la şoc electric, la arsuri 
sau deces. 
• Nu curăţaţi aparatul decât în stare uscată.

Pericol de daune materiale!
Folosirea unor detergenţi inadecvaţi poate 
deteriora aparatul.
• Curăţaţi aparatul cu o lavetă uşor umezită, 

fără detergent.

7. Eliminarea ca deşeu

Aparatele electrice, accesoriile şi ambalajele 
trebuie să facă obiectul unei reciclări ecologice.

Nu aruncaţi aparatele electrice  
la gunoiul menajer!

Numai pentru ţările UE: În conformitate 
cu directiva europeană privind eliminarea 
deşeurilor electrice şi electronice în vigoare şi 
transpunerii ei în legislaţia naţională, aparatele 
electrice care nu mai pot fi utilizate trebuie să 
fie colectate separat şi să facă obiectul unei 
reciclări ecologice.

8. Garanţia de producător

În calitate de cumpărător vă bucurați după caz 
de toate drepturile prevăzute prin lege privind 
garanția şi reclamarea defectelor împotriva 
vânzătorului. În măsura în care aceste drepturi 
există în țara dumneavoastră, declarația noastră 
de garanție nici nu le restrânge şi nici nu le 
reduce durata de valabilitate. Vă acordăm 5 ani 
de garanție pentru funcționarea ireproşabilă şi 
corespunzătoare a produsului dumneavoastră 
cu senzor din gama STEINEL Professional. 
Garantăm că acest produs nu prezintă niciun 
fel de erori de material, de producţie şi de pro-
iectare. Garantăm funcţionalitatea tuturor com-
ponentelor electronice şi a cablurilor, precum 
şi caracterul ireproşabil al tuturor materialelor 
utilizate şi al suprafeţelor acestora. 

Solicitarea garanţiei: Dacă aveţi o reclamaţie 
referitoare la produsul dvs., vă rugăm să îl 
trimiteţi întreg şi cu taxele de expediere plătite, 
împreună cu chitanţa originală care trebuie să 
conţină data cumpărării şi denumirea produ-
sului, distribuitorului dvs. sau direct nouă, la 
adresa STEINEL Distribution SRL; 505400 
Rasnov, jud.Brasov; Str. Campului, nr.1; 
FSR Hala Scularie Birourile 4-7. Din acest 
motiv vă recomandăm să păstraţi cu grijă chi-
tanţa până la expirarea termenului de garanţie. 
STEINEL nu suportă costurile de transport şi 
nu îşi asumă riscurile asociate transportului 
pentru returnarea produselor.

Informaţii privind solicitarea unei prestaţii în 
garanţie găsiţi pe pagina noastră web http://
steinelshop.ro/termeni-si-conditii#answer10

Dacă doriţi să solicitaţi o prestaţie în garanţie 
sau aveţi o întrebare despre produsul dvs.,  
ne puteţi contacta la +40(0)268 - 530000.

SI
1. Pomembne informacije 

o izdelku
Natančno preberite in shranite!
 – Zaščiteno z avtorskimi pravicami. Ponatis 
v celoti ali po delih je dovoljen le z našim 
soglasjem.

2. Splošna varnostna navodila

Nevarnost električnega udara!
Pri 230 V obstaja smrtna nevarnost!
• Pred izvajanjem katerih koli del na napravi 

prekinite dovod električne napetosti!

• Ob montaži mora biti električni vodnik, ki ga 
boste priključili na aparat, brez napetosti. 
Zato najprej odklopite tok in preverite s 
preizkuševalcem električne napetosti, če res 
ni več napetosti.

• Inštalacija senzorja je delo na omrežni nape-
tosti. Zato mora biti strokovno izvedeno po 
veljavnih lokalnih predpisih za namestitev in 
pogojih za priključitev. (npr. DE-VDE 0100, 
AT-ÖVE / ÖNORM E8001-1, CH-SEV 1000)

• Za izdelke s priključkom COM2: Priključek 
B1, B2 je preklopni kontakt za nizkoenergij-
ska integrirana vezja. Zavarovan mora biti v 
skladu s tehničnimi podatki.

• Na krmilnem izhodu DIM 1 do 10 V lahko 
uporabljate izključno elektronske predklopne 
naprave s krmilnim signalom z ločenim 
potencialom. 

• Na krmilnem izhodu/vhodu DA+/DA- ne 
sme biti priključena omrežna napetost.

• Uporabljajte samo originalne nadomestne 
dele.

• Popravila lahko izvajajo le v strokovnih 
delavnicah. 

3. Namenska uporaba

Namenska uporaba različice s senzorjem je 
navedena v vsakokratnih skupnih navodilih 
za uporabo.
Skupna navodila za uporabo lahko prikličete s 
kodo QR priloženega priročnika Quick Start.

4. Električni priključek

Pomembno: Zamenjava priključkov v nap-
ravi ali omarici z varovalkami ima kasneje za 
posledico kratek stik. V tem primeru morate 
posamezne kable identificirati ter na novo 
montirati. V dovod na omrežje seveda lahko 
namontirate ustrezno omrežno stikalo za 
prižiganje ali ugašanje. 

5. Montaža

• Preverite vse sklope glede poškodb.
• Poškodovanega izdelka ne uporabljajte.
• Pri montaži naprave je treba paziti, da je ta 

pritrjena brez tresljajev.
• Izberite primeren kraj montaže in upoštevaj-

te doseg zaznavanja gibanja.

6. Čiščenje in nega

Naprave ni treba vzdrževati.
Nevarnost zaradi električnega toka!
Stik vode z deli pod napetostjo lahko povzroči 
električni udar, opekline ali smrt. 
• Napravo čistite le, ko je suha.

Nevarnost gmotne škode!
Zaradi napačnega čistila se naprava lahko 
poškoduje.
• Napravo čistite z nekoliko navlaženo krpo 

brez čistila.

7.  Odstranjevanje

Električne aparate, opremo in embalažo odda-
jte v okolju prijazno ponovno predelavo.

Električnih aparatov ne odstranjujte  
s hišnimi odpadki! 

Samo za države članice EU: V skladu z vel-
javno evropsko direktivo o izrabljenih električnih 
in elektronskih aparatih in njenim prenosom v 
nacionalno zakonodajo je električne aparate, 

ki niso več uporabni, treba zbirati ločeno in jih 
oddati v okolju prijazno ponovno predelavo. 

8. Garancija proizvajalca

Kot kupcu so vam v skladu s 437. členom 
in nadaljnjimi členi Civilnega zakonika (BGB, 
Bürgerliches Gesetzbuch) na voljo zakonske 
garancijske pravice (naknadna izpolnitev, 
odstop od kupoprodajne pogodbe, zmanjšan-
je kupnine, odškodnina in nadomestilo za 
stroške). Naša garancijska izjava teh pravic ne 
krajša in ne omejuje. Poleg zakonskega garan-
cijskega obdobja vam dajemo 5-letno garan-
cijo na brezhibno sestavo in pravilno delovanje 
tega izdelka  STEINEL-Professional-Sensorik. 
Jamčimo, da izdelek nima materialnih in to-
varniških napak ali napak v sestavi. Jamčimo 
za delovanje vseh elektronskih sklopov in 
kablov ter za brezhibnost vseh uporabljenih 
materialov in njihovih površin. 
Uveljavljanje: Če želite izdelek reklamirati, 
pošljite cel izdelek s plačano poštnino in 
priložite originalni račun, ki vsebuje datum 
nakupa in poimenovanje izdelka, svojemu 
trgovcu ali neposredno na naš naslov: VP 
ELEKTRO-PROJEKT D.O.O., SREDNJE 
BITNJE 70, 4209 ŽABNICA. Priporočamo 
vam, da račun skrbno hranite do poteka 
garancijskega obdobja. Za transportne stroške 
in tveganja v okviru vračila družba  STEINEL ne 
prevzema jamstva.
Informacije o uveljavljanju garancijskega 
primera najdete na naši spletni strani  
www.veleprodaja-ep.si / www.steinel.de
Če imate garancijski primer ali vprašanje glede 
izdelka, nas lahko pokličete na telefonsko 
številko servisa    040 856-555 / 059 365-750 
(-751 / -752).
 

HR
1. Važne informacije o 

proizvodu
Pažljivo pročitajte i sačuvajte!
 – Zaštićeno autorskim pravima. Pretisak, čak 
i djelomičan, dopušten je samo uz naše 
odobrenje.

2. Opće sigurnosne napomene

Opasnost od strujnog udara!
Pri 230 V postoji opasnost za život!
• Prije svih radova na uređaju prekinite napon-

sko napajanje!
• Prilikom montaže električni vod koji treba 

priključiti ne smije biti pod naponom. Zbog 
toga kao prvo morate isključiti struju i 
pomoću ispitivača napona provjeriti je li 
uspostavljeno beznaponsko stanje.

• Pri instalaciji senzora radi se s mrežnim napo-
nom. Stoga se ona mora provoditi stručno i 
u skladu s uobičajenim državnim propisima 
o instalacijama i uvjetima priključivanja (npr. 
DE - VDE 0100, AT - ÖVE / ÖNORM E8001-
1, CH - SEV 1000) 

• Za proizvode s priključkom COM2: Priklju-
čak B1, B2 je uklopni kontakt za niskoener-
getski uklopni krug. On se mora osigurati 
sukladno tehničkim podacima.

• Na izlazu upravljanja DIM 1 do 10 V smiju se 
priključiti elektroničke predspojne naprave 
isključivo s naponski odvojenim upravljačkim 
signalom. 

• Na izlaz/ulaz upravljanja DA+ / DA- ne smije 
se priključiti napon strujne mreže.

• Koristite samo originalne rezervne dijelove.
• Popravke smiju obavljati samo stručne 

radionice. 

3. Namjenska uporaba

Namjenska uporaba varijante senzora nalazi 
se u kompletnim uputama za uporabu.
Kompletne upute za uporabu možete dobiti 
pomoću koda QR priloženih uputa za brzi 
početak(Quick Start).

4. Električni priključak

Važno: Slučajna zamjena priključaka u 
uređaju ili ormariću za osigurače kasnije će 
uzrokovati kratki spoj. U tom slučaju moraju 
se identificirati pojedinačni kabeli i ponovno 
montirati. U mrežnom vodu može biti montira-
na odgovarajuća sklopka za UKLJUČIVANJE i 
ISKLJUČIVANJE.

5. Montaža

• Provjeriti sve sastavne dijelove na oštećenja.
• U slučaju oštećenja ne koristiti proizvod.
• Prilikom montaže uređaja potrebno je paziti 

na to da se pričvrsti stabilno.
• Odabrati prikladno mjesto montaže uzimaju-

ći u obzir domet i detektiranje pokreta.

6. Čišćenje i njega

Uređaj ne treba održavati.
Opasnost od električne struje!
Kontakt vode s dijelovima koji provode el. 
struju može uzrokovati električni šok, opeko-
tine ili smrt. 
• Uređaj čistite samo kad je suh.

Opasnost od nastanka materijalnih šteta!
Uređaj možete oštetiti korištenjem pogrešnog 
sredstva za čišćenje.
• Čistite uređaj blago nakvašenom krpom bez 

sredstva za čišćenje. 

7. Zbrinjavanje

Električne uređaje, pribor i ambalažu treba zbri-
nuti na ekološki način odvozom na reciklažu.

Ne bacajte električne uređaje u 
kućni otpad! 

Samo za zemlje EU: Prema važećoj Europ-
skoj direktivi za stare električne i elektroničke 
uređaje i njezinoj implementaciji u nacionalno 
pravo, električni uređaji koji se više ne mogu 
koristiti moraju se posebno sakupiti i zbrinuti 
na ekološki način odvozom na reciklažu. 

8. Jamstvo proizvođača

Kao kupcu pripadaju Vam sva prava po zako-
nu o zaštiti potrošača. Ako ta prava postoje u 
Vašoj zemlji, ona se našom izjavom o jamstvu 
ne smanjuju niti ograničavaju. Dajemo Vam 
5 godina jamstva na besprijekornu kakvoću i 
propisno funkcioniranje Vašeg proizvoda STEI-
NEL-Professional-Senzorika. Jamčimo da ovaj 
proizvod nema greške na materijalu, tvorničke 
i konstrukcijske greške. Jamčimo tehničku 
ispravnost svih elektroničkih sklopova i kabela, 
kao i ispravnost svih korištenih materijala i 
njihovih površina.

Zahtijevanje jamstvenog prava: Ako želite 
reklamirati svoj proizvod, pošaljite cjelovit 
proizvod s originalnim računom koji mora 
sadržavati podatke o datumu kupnje i naziv 
proizvoda, oslobođeno troškova prijevoza, 
Vašem trgovcu ili izravno na našu adresu,  
Daljinsko upravljanje d.o.o., Bedricha 
Smetane 10, HR-10000 Zagreb. Stoga Vam 
preporučujemo da pažljivo sačuvate račun do 
isteka jamstvenog roka. Daljinsko upravljanje 
d.o.o. ne preuzima jamstvo za transportne 
troškove i rizike u okviru povratne pošiljke.
Informacije o zahtijevanju prava u slučaju 
jamstva dobit ćete na našoj početnoj stranici 
 www.daljinsko-upravljanje.hr
Ako imate slučaj jamstva ili pitanja u vezi 
Vašeg proizvoda, nazovite nas na dežurni ser-
visni telefon +385 (1) 388 66 77 ili 388 02 47 
u vremenu od ponedjeljka do petka od 08:00 
do 16:00 sati ili nas kontaktirajte na e-mail 
adresu: daljinsko-upravljanje@inet.hr. 

EE
1. Oluline tooteteave

Palun lugege hoolikalt läbi ja hoidke alles!
 – Autoriõigusega kaitstud. Järeltrükk, ka 
väljavõtteliselt, ainult meie nõusolekul.

2. Üldised ohutusjuhised

Elektrilöögi oht!
230 V on eluohtlik!
• Katkestage enne igasuguseid töid seadme 

kallal pingetoide!
• Monteerimisel peab külgeühendatav 

elektrijuhe olema pingevaba. Selleks lülitage 
esmalt elektrivool välja ja kontrollige pinge-
testri abil pingevabadust.

• Sensori installeerimisel on tegemist tööga 
võrgupingel. Seda tuleb ellu viia seetõttu 
asjatundlikult vastavalt riigisisestele eeskirja-
dele. (nt DE- VDE 0100, AT- ÖVE / ÖNORM 
E8001-1, CH- SEV 1000)

• COM2 ühendusega toodetele: ühendus B1, 
B2 on lülituskontakt madalenergia voolu-
ahelale. See peab olema tehniliste andmete 
kohaselt kaitstud.

• Juhtimisväljundil DIM 1 kuni 10 tohib kasu-
tada ainult isoleeritud juhtsignaaliga EE-d. 

• Juhtimisväljund/-sisend DA+ / DA– ei tohi 
olla ühendatud võrgupingega.

• Kasutage ainult originaalvaruosi.
• Remontida tohivad üksnes oskustöökojad. 

3. Nõuetekohane kasutus

Sensorite variantide asjakohase kasutuse leiab 
vastavast üldisest kasutusjuhendist.
Üldise kasutusjuhendi saab QR-koodi abil 
avada kaasasolevast kiirjuhendist.

4. Elektriline ühendamine

Tähtis! Ühenduste omavaheline äravaheta-
mine põhjustab seadmes või kaitsmekarbis 
lühise. Sel juhul tuleb üksikud kaablid iden-
tifitseerida ja uuesti monteerida. Võrgutoite-
juhtmesse võib olla sisse- ja väljalülitamiseks 
monteeritud võrgulüliti

5. Montaaž

• Kontrollige kõiki koostedetaile kahjustuste 
suhtes.

• Ärge võtke toodet kahjustuste korral käiku.
• Seadme paigaldamisel tuleb silmas pidada, 

et see kinnitataks raputuskindlalt.
• Valige tööraadiust ja liikumise tuvastamist 

arvesse võttes sobiv montaažikoht.

6. Puhastamine ja hoolitsus

Seade ei vaja hooldamist.
Elektrilöögi oht!
Elektrit juhtivate osade kokkupuude veega 
võib põhjustada elektrišokki, põletusi või surma. 
• Puhastage seadet ainult siis, kui see on kuiv.

Materiaalsete kahjude oht!
Valede puhastusvahendite tõttu võib seade 
kahjustada saada.
• Puhastage seadet pisut niisutatud lapiga ja 

ärge kasutage puhastusvahendeid.

7. Utiliseerimine

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleb 
suunata keskkonnateadlikku taaskasutusse.

 Ärge visake elektriseadmeid 
olmejäätmete hulka!  

Ainult ELi riikidele: vanu elektri- ja elektroo-
nikaseadmeid puudutava kehtiva Euroopa 
määruse ja selle rakendamise alusel rahvus-
vahelises õiguses tuleb kasutuskõlbmatud 
elektriseadmed koguda eraldi ning suunata 
keskkonnateadlikku taaskasutusse.

8. Tootja garantii

Ostjana on teil müüja suhtes samuti sea-
dusega sätestatud puuduste kõrvaldamise 
õigusi või vastavalt pretensiooniõigusi. Kui teie 
asukohariigis on need õigused olemas, siis 
meie garantiideklaratsioon neid ei kärbi ega 
piira. Me anname teie  STEINELi Professional 
sensortootele laitmatute omaduste ja nõuete-
kohase talitluse kohta 5-aastase garantii. Me 
garanteerime, et kõnealune toode on vaba 
materjali-, valmistamis- ja konstruktsioonivi-
gadest. Me garanteerime kõigi elektrooniliste 
koostedetailide ja kaablite talitluskõlblikkuse 
ning et kasutatud valmistamismaterjalid ja 
nende pealispind on puudustevabad. 
Kaebuste esitamine: kui soovite toote kohta 
esitada reklamatsiooni, siis palun saatke 
see komplektsena ja tasutud tarnega koos 
originaalostutšekiga, mis peab sisaldama 
ostukuupäeva andmeid ning toote nimetust 
meie edasimüüjale või otse meile,  
Fortronic AS, Tööstuse tee 7, 61715, 
Tõrvandi. Me soovitame teil ostutšekki 
seetõttu kuni garantiiaja möödumiseni hooli- 
kalt alal hoida. STEINEL ei vastuta tagasisaat-
mise raames esinevate transpordikulude  
ja -riskide eest. Informatsiooni garantiijuh- 
tumi kehtestamiseks saate meie  
kodulehelt  www.fortronic.ee või  
www.steinel-professional.de/garantie
Garantiijuhtumi esinemise või mõne toote 
kohta küsimuste tekkimise korral võite meile 
esmaspäevast reedeni 9.00–17.00 vahemikus 
teeninduse numbril +372 7 475 208 helistada.

LT
1. Svarbi informacija apie 

gaminį
Prašom įdėmiai perskaityti ir išsaugoti!
 – Autorių teisės saugomos. Perspausdinti, 
taip pat ir atskiras ištraukas, leidžiama tik 
gavus mūsų sutikimą.

2. Bendrieji saugos nurodymai

Elektros smūgio pavojus!
230 V kelia pavojų gyvybei!
• Prieš pradėdami dirbti su prietaisu atjunkite 

elektros energijos tiekimą!
• Montuojant prijungiamajame elektros 

laide neturi būti įtampos. Todėl visų pirma 
atjunkite elektros srovę ir įtampos rodytuvu 
patikrinkite, ar nėra įtampos.

• Įrengiant sensorių dirbama su tinklo įtampa. 
Todėl jį reikia prijungti tinkamai, vadovau-
jantis šalyje galiojančiomis instaliacijos 
normomis ir jungimo taisyklėmis (pvz.,  
DE - VDE 0100, AT - ÖVE / ÖNORM 
E8001-1, CH- SEV 1000).

• Gaminiams su COM2 jungtimi: B1, B2 
jungtys yra žemos įtampos srovės grandinės 
kontaktas. Jis turi būti apsaugotas atitinka-
mai pagal techninius duomenis.

• DIM valdymo išvaduose nuo 1 iki 10 V 
galima naudoti tik elektroninius paleidimo 
įrenginius su atskirų potencialų valdymo 
signalu. 

• Valdymo įvado / išvado DA+ / DA- negalima 
prijungti prie tinklo įtampos.

• Naudokite tik originalias atsargines dalis.
• Remonto darbus galima atlikti tik speciali-

zuotose remonto dirbtuvėse. 

3. Naudojimas pagal paskirtį

Sensoriaus varianto naudojimas pagal paskirtį 
aprašytas atitinkamoje bendrojoje naudojimo 
instrukcijoje.
Bendrąją naudojimo instrukciją galima 
atsisiųsti naudojantis QR kodu pridedamame 
„Quick Starts“ greitojo paleidimo vadove.

4. Elektros jungtis

Svarbu! Neteisingai sujungti laidai sukelia 
trumpąjį jungimą prietaise arba paskirstymo 
spintoje. Tokiu atveju reikia identifikuoti atitin-
kamus kabelius ir sujungti juos iš naujo. Į tinklo 
įvadą galima įmontuoti tinklo jungiklį, kuris 
atliks įjungimo ir išjungimo funkcijas.

5. Montavimas

• Patikrinkite visas dalis, ar nėra pažeidimų.
• Esant pažeidimams gaminio nenaudokite.
• Montuodami prietaisą pasirinkite nuo vibra-

cijos apsaugotą vietą.
• Pasirinkite tinkamą montavimo vietą atsi-

žvelgdami į jautrumo zonos ilgį ir judėjimo 
fiksavimą.

6. Valymas ir priežiūra

Prietaisui techninė priežiūra nereikalinga.
Elektros srovė kelia pavojų!
Ant dalių, kuriomis teka srovė, patekus van-
dens galima patirti elektros smūgį, nudegimus 
arba žūti. 
• Prietaisą valykite tik sausos būklės.

Turtinių nuostolių pavojus!
Naudodami netinkamą valymo priemonę galite 
sugadinti prietaisą.
• Prietaisą valykite šiek tiek sudrėkintu skudu-

rėliu be valymo priemonių.

7. Šalinimas

Elektros prietaisai, priedai ir pakuotės turi būti 
perdirbami aplinkai nekenksmingu būdu.

Neišmeskite elektros prietaisų kartu 
su buitinėmis atliekomis! 
 

Tik ES šalims: remiantis galiojančia Europos 
Sąjungos Direktyva dėl elektros ir elektronikos 
įrangos atliekų ir jos perkėlimo į nacionalinę 
teisę, nebetinkami naudoti elektros prietaisai 
turi būti renkami atskirai ir perdirbami aplinkai 
nekenksmingu būdu.

8. Gamintojo garantija

Kaip pirkėjas, prireikus, turite jums įstatymų 
suteiktas teises, reiškiamas pardavėjui. Jeigu 
šios teisės egzistuoja jūsų šalyje, mūsų garan-
tija jų negali sumažinti arba apriboti. Suteikia-
me jums 5 metų garantiją užtikrindami puikias 
savybes ir sklandų „STEINEL-Professional“ 
sensorinio gaminio veikimą. Garantuojame, 
kad šiame gaminyje nėra medžiagos, gamy-
bos ir konstrukcinių defektų. Garantuojame 
sklandų visų elektroninių dalių ir kabelių 
veikimą ir užtikriname, kad visos naudotos 
medžiagos ir jų paviršiai yra be trūkumų.
Galiojimas: jeigu norite pareikšti pretenziją dėl 
gaminio, atsiųskite jį visą, apmokėję gabenimo 
išlaidas, su originaliu pirkimo dokumentu, 
kuriame turi būti nurodyta pirkimo data ir 
pavadinimas, pardavėjui iš kurio pirkote arba 
 STEINEL atstovui Lietuvoje UAB KVARCAS 
(Neries krantinė 32, Kaunas) arba tiesiai 
gamintojui šiuo adresu: Neries krantinė 32, 
LT-48463 Kaunas. Todėl rekomenduojame 
pirkimo dokumentą saugoti iki garantinio 
laiko pabaigos.  STEINEL nedengia gabenimo 
išlaidų ir neatsako už riziką grąžinant. Infor-
macijos kaip pasinaudoti garantine teise rasite 
mūsų svetainėje info@kvarcas.lt.
Garantinio įvykio atveju arba jeigu turite 
klausimų, susijusių su šiuo gaminiu, bet kada 
galite skambinti  STEINEL atstovui Lietuvoje 
UAB KVARCAS (8-37-408030) arba tiesiogiai 
gamintojui jo aptarnavimo skyriaus budinčiąja 
linija 8-37-408030.

LV
1. Svarīga informācija  

par preci
Lūdzu, izlasiet to uzmanīgi un saglabājiet!
 – Autortiesības ir aizsargātas. Pārpublicēšana, arī 
atsevišķu izvilkumu veidā, tikai ar mūsu atļauju.

2. Vispārēji drošības norādījumi

Risks saņemt triecienu ar elektrību!
230 V nozīmē dzīvības briesmas!
• Pirms jebkādiem darbiem ar ierīci, pārtrau-

ciet strāvas padevi tai!
• Montāžas laikā pievienojamais elektrības 

vads nedrīkst atrasties zem sprieguma. 
Tādēļ vispirms jāatslēdz elektrība un ar 
sprieguma testeri jāpārbauda, vai sprieguma 
vairs nav.

• Sensora instalēšana nozīmē darbu ar 
elektrotīkla spriegumu. Tādēļ tas jāveic 
lietpratīgi un saskaņā ar vietējo instalēšanas 
un pieslēgšanas tehnisko priekšrakstu prasī-
bām. (piem., DE-VDE 0100, AT-ÖVEEN 1, 
CH-SEV 1000)

• Precēm ar COM2 pieslēgumu: Pieslēgumi 
B1, B2 ir slēguma kontakti vājstrāvas ķē-
dēm. Tas jānodrošina atbilstoši tehniskajiem 
datiem.

• Pie vadības izejas DIM 1-10 V drīkst pieslēgt 
tikai EVG ar potenciāla atdalītu vadības 
signālu. 

• Strāvas izejai/ieejai DA+ / DA - nedrīkst 
pieslēgt tīkla spriegumu.

• Izmantojiet tikai oriģinālās detaļas.
• Remontdarbus drīkst veikt tikai profesionā-

las darbnīcas. 

3. Pareiza lietošana

Atbilstoša sensora varianta lietošana ir aprak-
stīta konkrētajā lietošanas instrukcijā.
Kopējo lietošanas instrukciju var lejuplādēt ar 
pievienotā Quick Start QR kodu.

4. Elektriskais pieslēgums

Svarīgi! Pieslēgumu sajaukšana vēlāk izraisa 
īssavienojumu ierīcē vai Jūsu sadales skapī. 
Šādā gadījumā atkārtoti jāidentificē un no 
jauna jāsavieno visi kabeļi. Elektrotīkla pieva-
dvadā var ierīkot piemērotu tīkla slēdzi strāvas 
ieslēgšanai un izslēgšanai.

5. Montāža

• Pārbaudiet visas detaļas, vai tās nav 
bojātas.

• Bojājumu gadījumā nelietojiet produktu.
• Montējot ierīci, jāpievērš uzmanība, lai tas 

tiktu piestiprināts stabili.
• Izvēlieties montāžai piemērotu vietu, ņemot 

vērā sniedzamību un kustības uztveršanu.

6. Tīrīšana un kopšana

Izstrādājumam apkope nav nepieciešama. 
Risks saistībā ar elektrisko strāvu!
Ūdens kontakts ar strāvu vadošām daļām var 
izraisīt šoku, apdegumus vai nāvi. 
• Tīriet tikai sausu ierīci.

Bojājumu risks!
Ierīci var sabojāt, lietojot nepareizus tīrīšanas 
līdzekļus.
• Tīriet ierīci ar viegli mitru lupatiņu bez 

tīrīšanas līdzekļa.

7. Utilizācija

Elektroierīces, piederumi un iepakojumi 
jānodod dabai draudzīgai atkārtotai pārstrādei.

Nemetiet elektroierīces parastajos 
atkritumos!  
 

Tikai ES valstīm: Atbilstoši Eiropas vadlīnijām 
par vecām elektroierīcēm un elektroniskām 
ierīcēm, un to lietojumam nacionālās tiesībās, 
nefunkcējošas elektroierīces jāsavāc atsevišķi 
un tās jānodod dabai draudzīgai atkārtotai 
pārstrādei.

8. Ražotāja garantija

Kā pircējam Jums attiecībā pret pārdevēju ir 
spēkā likumā paredzētās garantijas tiesības. 

Mūsu garantijas saistības nesamazina un 
neierobežo šīs tiesības, ciktāl tādas pastāv 
Jūsu valstī. Mēs piešķiram 5 gadu garantiju 
nevainojamām Jūsu STEINEL profesionālā 
sensorikas produkta īpašībām un darbībai. 
Mēs garantējam, ka šim produktam nav mate-
riāla, ražošanas un konstrukcijas defektu. Mēs 
garantējam visu elektronisko būvdaļu un kabe-
ļu ekspluatācijas drošumu, kā arī visu izmantoto 
materiālu un to virsmu nevainojamību. 
Sūdzību iesniegšana
Ja vēlaties reklamēt Jūsu iegādāto produktu, 
lūdzu, nosūtiet to pilnā komplektācijā, 
apmaksājot pasta izdevumus, pievienojot 
oriģinālo čeku, kā arī norādot pirkuma datumu 
un produkta apzīmējumu, Jūsu pārdevējam 
vai tieši mums: SIA Ambergs, Brīvības gatve 
195-20, LV-1039, Rīga. Tādēļ mēs iesakām 
rūpīgi saglabāt pirkuma čeku līdz garantijas 
laika beigām. STEINEL nenes atbildību par 
transporta bojājumiem un atpakaļ sūtīšanas 
riskiem.
Informāciju par garantijas pieteikumu  
Jūs atradīsiet mūsu mājas lapā  
www.steinel-professional.de/garantie
Ja Jums ir garantijas gadījums vai Jums ir 
jautājumi par Jūsu iegādāto produktu, Jūs 
jebkurā laikā varat vērsties servisa dienestā: 
00371 29460997.

RU
1. Важная информация 

по продукту
Просим тщательно прочесть и сохранить!
 – Защищено авторскими правами.  
Перепечатка, также выдержками,  
только с нашего согласия.

2. Общие указания по технике 
безопасности

Опасность удара электрическим током!
Напряжение в 230 В опасно для жизни!
• Перед началом любых работ, прово-

димых на приборе, следует отключить 
напряжение! 

• При проведении монтажа подключаемый 
электропровод должен быть обесточен. 
Поэтому в первую очередь следует 
отключить подачу тока и проверить 
отсутствие напряжения с помощью 
индикатора напряжения.

• Работы по установке датчика относятся 
к категории работ с сетевым напряжени-
ем. Поэтому при монтаже светильников 
следует соблюдать указания и условия, 
приведенные в инструкции по подключе-
нию. (например, DE - VDE 0100, AT - ÖVE / 
ÖNORM E8001-1, CH - SEV 1000)

• Для продуктов с подключением СОМ2: 
Подключение B 1, B 2 является рабочим 
контактом для схем с низким энергопо-
треблением. Он должен быть снабжен 
предохранителем согласно техническим 
данным.

•   
 
 

• К управляющему выходу/входу DA+ / DA- 
запрещается подключать сетевое 
напряжение.

• Использовать только оригинальные 
запасные части.

• Ремонт разрешается выполнять только в 
специализированных мастерских. 

3. Применение по назначению

Применение по назначению для варианта 
сенсора указано в соответствующей 
общей инструкции по эксплуатации.
Общее руководство по эксплуатации 
можно вызвать посредством QR-кода 
прилагаемой инструкции Quick Start.

4. Электрическое подключение

Важно: вследствие неправильного 
присоединения проводов в изделии или 
в распределительном ящике с предо-
хранителями может произойти короткое 
замыкание. В таком случае рекомендуется 
проверить провода и заново подключить 
их. При необходимости к сетевому проводу 
может быть присоединен подходящий 
выключатель сетевого тока.

5. Монтаж

• Проверить все конструктивные детали 
на предмет повреждения.

• При повреждениях не включать продукт.
• При монтаже прибора следить за тем, 

чтобы он крепился без вибраций.
• Выбрать подходящее место для монтажа 

с учетом радиуса действия и регистра-
ции движений.

6. Чистка и уход

Прибор не требует технического обслу-
живания.
Опасность из-за удара электрическим 
током!
Попадание воды на токопроводящие дета-
ли может приводить к удару электрическим 
током, ожогам или летальному исходу. 
• Чистить прибор только в сухом состо-

янии.

Опасность имущественного ущерба!
Неправильные чистящие средства могут 
повредить изделие.
• Чистить прибор слегка увлажненной 

тряпкой без чистящих средств.

7. Утилизация

Электроприборы, комплектующие и упа-
ковку следует направлять на экологичную 
вторичную переработку.

Не выбрасывать 
электроприборы  
в бытовые отходы!
 

Только для стран ЕС:  
Согласно действующей Европейской ди-
рективе по отработанному электрическому 
и электронному оборудованию и ее реали-
зации в национальных законодательствах 
отработанные электроприборы должны 
собираться отдельно и направляться на 
экологичную вторичную переработку.

8. Гарантия производителя

Вы, как покупатель, имеете предусмотрен-
ные законом права в отношении продавца. 
Если такие права существуют в вашей 
стране, то наша гарантия не сокращает 
и не ограничивает их. Мы предоставляем 
Вам 5-летнюю гарантию на безупречные 
характеристики и надлежащую работу 
вашего сенсорного изделия STEINEL 
Professional. Мы гарантируем, что это 
изделие не имеет дефектов материала, 
конструкции и производственного брака. 
Мы гарантируем работоспособность всех 
электронных конструктивных элементов и 
кабелей, а также отсутствие дефектов во 
всех использованных материалах и на их 
поверхности. 
Предъявление требований: Если Вы 
хотите заявить рекламацию по вашему 
изделию, отправьте изделие в собранном и 
упакованном виде вместе с приложенным 
кассовым чеком или квитанцией с датой 
продажи и указанием наименования изде-
лия вашему дилеру или непосредственно 
нам по адресу: REAL.Electro, 109029, 
Москва, ул. Средняя Калитниковская, 
д. 26/27. Поэтому мы рекомендуем вам 
сохранить кассовый чек или квитанцию 
о продаже до истечения гарантийного 
срока. Компания STEINEL не несет риски 
и расходы на транспортировку в рамках 
возврата изделия.
Информацию о том, как заявить о гаран-
тийном случае, вы найдете на нашей до-
машней странице www.steinel-russland.ru
Если у вас наступил гарантийный случай 
или имеются вопросы по вашему изделию, 
вы можете в любое время позвонить в 
Службу технической поддержки по теле-
фону +7(495) 230 31 32.

BG
1. Важна информация за 

продукта
Моля прочетете я внимателно и я пазете!
 – Всички права запазени. Препечатване, 
дори откъслечно, само с наше разре-
шение.

2. Общи указания за безопасност

Опасност от токов удар! При 230 V 
съществува жизнена опасност!
• Преди да предприемете каквито и да е 

работи по уреда, прекъснете електриче-
ското захранване!

• При монтаж електрическата система 
трябва да е без напрежение. Първо 
спрете електрическия ток, след което 
проверете системата с уред за проверка 
на напрежението.

• Монтажът на сензора изисква работа 
с електричество. Затова трябва да 
се извърши професионално, според 
съответните държавни предписания 
и изисквания. (напр. DE - VDE 0100, 
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000) 

• За продукти с COM2-изход: Клема B1, 
B2 е контакт за слаботокови вериги. 
Той трябва да бъде подсигурен според 
техническите данни.

• На управляващия изход DIM 1 до 10 V 
могат да се използва изключително само 
ел. баласти с електрически изолиран 
сигнал.

• Към управляващия изход/вход DA+ / DA- 
не трябва да бъде свързвано мрежово 
напрежение.

• Използвайте само оригинални резервни 
части!

• Ремонтите трябва да се извършват само 
от специализирани сервизи. 

3. Употреба по предназначение

Употребата по предназначение на версията 
със сензор е описана в съответното общо 
упътване за употреба.
Общото упътване за употреба може да 
бъде заредено посредством QR-кода в 
приложените Quick Starts.

4. Електрическо свързване

Важно: размяна на проводниците води до 
късо съединение в уреда или в таблото 
с предпазители. При такъв случай всеки 
проводник трябва да бъде идентифициран 
и свързан отново. Към системата може 
да бъде добавен подходящ прекъсвач, за 
включване и изключване.

5. Монтаж

• Всички части да се проверят за щети.
• При повреди продуктът да не се пуска в 

експлоатация.
• При монтаж на уреда да се следи за 

стабилното му закрепване.
• Да се избере подходящо място за 

монтаж, съобразявайки се с обхвата и 
засичането на движение.

6. Почистване и грижа

Уредът не се нуждае от поддръжка.
Опасност от електрически ток!
Контактът на вода с части, провеждащи 
ток, може да доведе до електрически шок, 
изгаряния или смърт. 
• Уредът да се почиства само сух.

Опасност от щети!
При използване на погрешен почистващ 
препарат уредът може да бъде повреден.
• Уредът да се почиства с леко влажна 

кърпа, без почистващ препарат.

7. Отстраняване

Електроуреди, принадлежности и опаковки 
трябва да бъдат рециклирани, с цел опаз-
ване на околната среда.

 Не изхвърляйте електроуреди с 
общите домашни отпадъци!

Само за страни от ЕС: Според действа-
щата Директива на ЕС за стари електронни 
и електроуреди и транспонирането й в 
национално право, електроуреди, които 
повече не могат да бъдат употребявани, 
трябва да бъдат разделно събирани и 
рециклирани, с цел опазване на околната 
среда.

8. Гаранция от производителя

В ролята ви на купувач разполагате със 
законови права спрямо продавача. Ако 
тези права съществуват във вашата 
страна, тази гаранционна декларация не 
ги ограничава, нито ги съкращава. Ние ви 
даваме 5 години гаранция за перфектна 
изработка и правилно функциониране на 
вашия продукт  STEINEL-Professional - от 
серията Сензорна техника. Ние гаранти-
раме, че този продукт няма материални, 
производствени и конструктивни недоста-
тъци. Ние гарантираме функционалността 
на всички електронни елементи и кабели, 
както и липсата на дефекти в използваните 
материали и техните повърхности. 
Гаранционен иск: Ако искате да направи-
те рекламация на вашия продукт, моля да 
го изпратите напълно окомплектован и за 
наша сметка, заедно с оригиналната касо-
ва бележка или фактура, които трябва да 
съдържат датата на покупката и обозна-
чението на продукта, на вашия търговец 
или директно на нас, ТАШЕВ-ГАЛВИНГ 
ООД, Бул. Климент Охридски № 68, 1756 
София, България. Затова ви препоръчва-
ме грижливо да пазите касовата бележка 
или фактурата до изтичане на гаранцион-
ния срок. За щети настъпили по време на 
транспорта на продукта STEINEL не поема 
отговорност.
Информация за представяне на гаранцио-
нен иск ще получите на нашата интернет 
страница www.tashev-galving.com
Ако имате гаранционен случай или въпрос 
по вашия продукт, можете да ни се обадите 
по всяко време на нашия сервизен теле-
фон +359 (2)700 45 454.
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1. 重要的产品信息

请仔细阅读并妥善保管！

	– 	版权所有。未经我方批准禁止翻印或摘录。

2. 一般安全性提示

触电危险！电压为 230 V 时有生命危险！

•  在设备上进行任何工作前均须断开电源！
•   安装时必须确保连接的电线无应力。因
此，首先切断电源，并使用试电笔检查是
否存在电压。

•   安装传感器时须考虑工作电压、因此必
须	根据国内通用的安装规定和连接条件
执行	专业工作。（例如	DE - VDE 0100, 
AT - ÖVE / ÖNORM E8001-1, 
CH - SEV 1000）

•   对于带	COM2	接口的产品：接口	B1、B2	
是低能耗电路的开关触点。必须根据技术
数据对其进行防护。

•  在控制输出端	DIM		1	至	10	V	上只能使用带
有电位隔离控制信号的电子镇流器。	

•  在控制输出端/输入端	DA+		/	DA-	上不得
连接电源。

•  只能使用原装备件。
•  维修作业只能由专业工厂进行。	

3. 按规定使用

可以在相应的一般操作说明中找到传感器型
号的预期用途。

可以通过随附的快速入门的二维码查看完整
的操作说明。

4. 电气连接

重要：混淆接头将导致设备内或者保险丝盒
内发生短路。此种情况下须辨别每一根电缆
并重新安装。在电源线上可以安装适用于开
关的电源开关。

5. 安装

•   检查所有构件是否受损。
•   损坏时禁止使用产品。
•   安装设备时必须注意将其无振动地固定。
•   在考虑有效距离和探测到运动的情况下选
择合适的装配地点。

6. 清洁与保养

设备免维护。
触电危险！

如果水与带电零部件发生接触可导致电击、
烧伤或死亡。	
•  仅在干燥状态下清洁设备。

存在财产损失风险！

错误的清洁剂可能造成设备损坏。
•  用略微湿润的抹布清洁设备，不要使用
清洁剂。

7. 废弃物处理

电子设备、附件和包装应根据环保要求寻求
再次利用。

     不得将电子设备投入	
生活垃圾！

仅针对欧盟国家：根据适用的关于废旧电
子设备和电子元件欧盟指令及其在国家
法律中的实施规则，必须将无法再使用
的电子设备分开收集在一起并根据环保
要求寻求再次利用。	

8. 制造商担保

作为购买方相对销售商具有法定的免费修换
权和保修权.	如果您所在国家具有相关法律规
定，该权利不受我们质保声明而缩短或任何
限制。我们为施特朗专业传感器产品的完好
性能和正常功能提供	5	年质保。我们保证此
产品不含材料、生产和结构方面的缺陷.	我们
保证所有电子部件和电缆的功能可靠性以及
所使用的材料及其表面无任何缺陷。

质保索赔:	如需提出产品索赔，则请您将完
整的原始购买凭证（必须包含购买日期和产
品名称的说明）自费邮寄给您的经销商或直
接邮寄给我们：Rm.	25A	Huadu	Mansion,	
No.	828-838	Zhangyang	Road,	200122	
Shanghai,	PR	China	。为此，建议您妥善
保存购买凭证，直至质保期到期。施特朗
对寄回过程中的运输费用和风险不承担任
何责任。
质保索赔的相关信息请参见我们网站的主页	
www.steinel.cn
如果您对质保或产品有任何疑问，敬请垂
询：服务热线	+86	21	5820	4486。
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